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_., · B'alálosvégii pi.utol;rpárllaj. 
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Tárcsa: .Fekete .ke11yér. lrta.: Analole France. 
Csaraok: Soror .Angela. Irta: Erdélyi Nelly. 

Madár-távlatból. 
Arad, llprllis 23. 

:. ' .. . A főrendiház ma kezdette meg a költ
ségvetés tárgyalását. A vitában részt vett 
főurak minden szavából a hazafiság, hu
manizmus és a közjóért hevülő érzület 

:i 

ragyogott elő és mégis ama beszédek ve
-gyea ér~lmeket, sőt mély lehangoltságot 
keltenek, ha csak kevéssé szigorubb mér-

. lcgelrs alá wssziik az elmondottakat. Az 

....._;•'--' a rJ..Wgu-\·űződl~s kezdi az ember lelkét kö-
- 0,)' ." .. 

. ~'---rulhálóznt;-~_törvényhozóink közül épen 
t._".azok, kik szivük sugallatánál fogva akar!'!.ak, 

társadalmi állásuknál fogva pedig tudná
nak a közjóért valamit tenni, hogy épen 
azok tájékozatlanságuknál, vagy velök szü
letett avagy beléjök nevelt előitéleteiknél 
fogva teljes félreismerésében vannak mind
azon bajoknak, a melyeken oly jó sziv
vel, oly készségesen óhajtanának segiteni 

T A R C Z A. 
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. ~ Fekete kenyér. 
Anatole Franoe beszélye. 

~- (Francziaból.) 

·: ... - ""'iöüi. körült élt Firenzében egy Nicolo 
'""""' Nerli nevü bankár. Ha az óra hármat ütött, 
·-!~ár a :~oltjában volt s mikor az óra kilenczet 
il~ég mindig ott ült és egész nap számo

. kat irt táblácskáira. Pénzt adott kölcsön a csá-
• szárnak és a pápának s hogy az ördöggel nem 

k?tött ~zletet,. ennek csak az volt az oka, hogy 
_ felt 11ttol, a k1t gonosznak neveznek sa ki tele 

• ... van fmfanggal. 

- Igen nagy vagyo~t _harácsolt össze és igen 
'::'<,.sok ~m~~rt foszto~t k~ es ezért nagyon tisztel
~k ot F trenze varosaban. Nagy palotában la-

- kott, a melybe az a fény, a melyet az Isten te
remtett, csak keskeny ablakokon hatolt be és 
-ez okos dolog is volt, ::-.ert a gazdag háza 
olyafl, mint egy czitadPlla és azok, kiknek va
gyonuk van, bölcsen cselekszenek, ha erőszak-

'• kal is védelmezik azt, amit csalással szereztek. 

~icolo Nerli palotája tehát el volt látva 
v~ac::;okkal és pántokkaL A ház belső falaira 

~· . szep kép~~ voltak festvr), f!lelyek a patriárká
kat, proiet~kat és Jzt·ael ktrályait ábrázolják, 
meg az erenyt női alakban. A szobákban levő 
szőnyegeken Nagy Sándor és Tl'istan története 

.volt lálhat6, ugy, a mint a regényekben meg 
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FELELŐS SZ}:RKERZTÓ: 

S t a u b e r J ó z • e t. 

s a mclyneknek gyógykezelését és orvos
szereit oly őszinte résr.tvevésset javallják. 

Az állitás igazolásául elég lesz, ha 
mindjárt csak az első szónok beszédét 
elemezzük egy kissé behatóbban. Széchenyi 
Imre gróf volt a mai vitában az első 
felsz<Slaló. A hazai iparról szólván hang
sulyozta, hogy azt kellene pártolni. Helyes. 
O ugyan csak a kézelők, gallérok és nyak
kendők idegen proveniencziáját kifogásolta 
erősebben és ezen nincs is mit megüt
kö-mi, mert bizonyára tudomása van a 
nemes grófnak róla, hogy rangbeli ba
rátai eg~·ik-másika e czikkekből egymaga 
több értéküt fogyaszt, mint a mennyit 
talán közönséges ember teljes ruházko
dúsára egész életén át elkölt. De hát 
utaljuk bár a legendák országába azon 
mesés értékü és méretü nyakravaló kol
lekcziókat, melyek gyiijtését egyik-másik 
gavallér főurnnkra ráfogták, legyen bár 
idejét multa anarchronizmus azon állítás, 
hogy umink egyik-másika nemcsak hogy 
Páris vagy Béesből hozatja a fehérne
müit, de még ott is mosatja - ha mind 
ezen állítások már csak mesék, még akkor 
is kétségtelen dolog, · hogy Széchényi Imre 
gróf nem a kellő, az alkalmas helven 
emelte föl szavát. Mert ha a nemes g~óf
nak az a meggyőződése, hogy a magyar 
ipart tá·rsadalmi uton, a hazai fogyasztók 
pártolása áltc:a.l lehet fölvirágoztatni, akkor 
neki nem a parlamentben, hanem a incígnás 
kaszúzdban kellett volna felszólalnia. Ha 
ugyanis főuraink, a mi leggazdagabb és 

van irva. A városban Nicolo Nerli jámbor ala
pitványokkal fitogtalta a gazda~ágát. 

A város falain kivül kórházat épittctelt, 
melynek a falain köbe voltak vésve és ki vol
tak festve az alapító ~l~ének a dicső esemé
nyei. A Santa Maria Novella dómj;'tnak . befeje
zésére áldozott pénzért az arczképét kifüggesz. 
tették a templom kórusában. Ezen a képen ugy 
volt ábrázol va, amint kezPit össze t éve és letérde
pel ve a Szent Szüzhöz imádkozik. Mt>g lehetett 
ismerni vörös gyapot sapk1ljáról, prémes köpe
nyéről, zsiros, sárga arczáról s élénk szemecs
kéil'ől. A7. oltár másik oldalán Nicoto Nerli tisz
tes felesége volt lefest ve; alázatosan imádko
zott s alig képzelbet te volna valaki, hogy ez az 
ájtatos nő valaha boldogithalott is egy férfit. 

Nicolo Nerli n köztársaság legelső fél'fiai 
közé tartozott; soha sem beszélt a törvények 
ellen s nem törörlött, sem a szegényekkel, sem 
azokkal, a kiket a hatalmasok penzbirságra 
vagy számü7.elésre ítéltek. A ,.yáros atyáinak 
vélHménye szerint semmi se kisebbitette azt a 
tisztel<~tet, melyet a gazdagságával szerzett. 

Mikor egy téli estén a szokottnál később 
tért haza, palotájának a kapuja előtt egy csapat 
félig mcztelen koldus vette köl'i\1, a kik kezei
ket nyujtották feléje. 

Goromba szavakkal el akart.a őket riasztani. 
De az éhség oly erő"'zakossá és szemtelenekké 
tet tB őket, mint a farkasok. Körülfog! ák s kérő, 
dn nyers hangon kenyeret követeltek ti)le. M:'1r 
lehajolt, hogy követ vegyen föl s közéjük dob
ja. mikor látta, hogy jön egyik szol~úja, fején 

.Mal szátnunk I2 oldal. 
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legerősebb fogyasztóink szükségleteiket a 
hazai termelésből fedeznék, akkor már 
csak az ő pénzük révén is megélne a 
magyar ipar, de bizonyos, hogy az egész 
magyar társadalom utánozná a példájul{at 
és akkor nem kellene az iparpártolás ér
dekében többé felszólalni a főrendiházi 
üléseken. 

Egy másik szintén igen ésszerü ötle
tet hangoztatott Széchenyi lmre gróf a 
mai beszéde alkalmával azon tanácsában, 
hogy a fiatalság lépjen inkább az ipari, 
semmint a tudományos - helyesebben -
a tanulmányi és diplomás pályákra. Tö
kéletesen ·igaza van a grófnak ebben is. 
Altalános tapasztalat, hogy nemcsak a 
mágnás és a dzsentri, sőt nemcsak a dip
lomás proletárság, hanem még az iparos 
és kereskedő is inkább tanittatja a fiát 
és papot, orvost, ügyvödet, tisztviselőt, 
szóval urat akar belőlük nevelni. Pedig 
nagy baj az, ha az ipar és kereskedelem 
köréből az ott szerzett jómód és töke fél
reáll és e fontos kör.gazdászati ágakban 
az intellektuális szinvonal is folyton sü
lyegőben van; de hát ezen az irányzaton, 
ezen a veszedelmes áramlaton megint 
nem parlamenti beszérlekkel és jó taná~ 
csokkal lehet segíteni, hanem inkább azon 
kellene lenni, hegy a jelenség okát ismer
jük fel és annak eltávolításával segitsünk 
a bajon. A kereskedő és iparos maga is 
azért igyekszik fiából más valamit, sem
mint kereskedőt és iparost nevelni, mert 
maga tudja legjobban, hogy a saját mes-

egy kosár fekete kenyérrel, mely az istállóban, 
ko ny háhan és kertben foglalatoskodó c~elédei
nek volt szánva . 

Odaintette a szolgát s két kezével a ko
.:;árba markolva, a kenyeret a szegények közé 
szórta. Azután b~~mP.nt a házába és elaludt. Ál
mában megütötte a guta s oly gyorsan halt 
meg, hogy azt hitte, még az ágJáhan van, mi
kor mát· be;:>illantott az "örök világosság" ha
zájába. Legelőször szent Mihályt látta meg, a 
ki ragyogott a testéből kiáradó fényben. Az 
arkangyal azzal foglalatoskodott, hogy márlegé
nek a serpenyöit töltögette. 

Mikor látta Nicolo Nerli hogy a lebillenó 
serpenyőben azok az ékszer~k vannak, melve
ket az özvegyektől zálogként elbarácsolt s u"z a 
sok tallér, a melyet jogtalanul szerzett, Lovábbá 
azok a fényes aranyak, a melyekhez csalás és 
uzsora ut ján jutott, észrevette, hogy az ő véget 
ért élet H mérlegelte sze n_ Mihály. Nicolo Ner li 
nyugtalankodni hzdett. 

.:.._ Szent Mibály arkangyal, - szólt a ban
kár - ha az egyik serpenyőbe azt a vagyont 
teszed, a melyet életemben szereztem, ugy kér
lek, tedd a másik serpenyőbe azokat a kt~gyes 
alapitványokat, a melyekkel jámharságomat oly 
fényes~n bebizonyitottam. Ne fe!Pdkezzél meg 
se a Santa Maria Novella dómjáról, melynek 
harmadrészét én épittettem, se a város falain 
kivül lévő kórhúzról, a melyet egészen a saját 
vagyonomból épittettem. 

- N•1 aggódjál,- válaszolt az arkangyal, 
nem fedkezem meg semmiről. 
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terségében, üzletében többé meg nem él, se közigazgatási intézkedésekkel segithetni. lenebb elvesz.ti telkét, a rátermett pec 
ott reá jövő nem vár. Itt van a tanulmá- Ellenben igen fontos és hasznos dolog lett n~m vehet UJat, mert a hazai föld na 
nyi pályákhoz való tódulásnak .az oka és volna az ügy érdekében, ha a fölszólalt resze - meg van köt/Je. -- ~ .. ""l 
ez nem fog addig alábbhagyrri, mig a törvényhozó nem az erkölcstelenség terjedését . Egy szóval: rosszul me_11y a paraszti
diplomás proletáriátus felszaporodása a adta volna okául a szomoru jelenségnek, ·~.S a dol,qa, ez az ő büne, ez az ő erkö4 
dljnoki toll után sem nyujt többé megélhe- hanem azon kedvezőtlen politikai és köz- telensége, ez&rt nem szaporodik. J 
tést ugy, hogy a szükség fogja - mint gazdasági körülményekre mutatott volna Meg kell a bajt igazi nevén jelölni!~ 
régente volt - n. rőföt, furót és gyalut rá, a melyek a nemzetirtó mételvnek ter- ha valaki a nagyon is magas távlatt 
ismét a pályatörő fiatalság kezébe nyomni. jedését okozzák. Vagy talán nem látta nem látná: méltóztasson egy kicsit közPlet 
Ez nagy társadalmi veszedelem és fel for- meg őket onnan felülről'? t 
dulás révén fog csak beállani és ha ezt Akkor, a mikor még szó sem lehetett · .· f 
elakarjuk kerülni, akkor ne azt tanácsol- arról, hogy a magyar nép háztartásának A főrendiház ülése. t 
gassuk a fiaik jövőjeért aggódó apáknak, körében a keresztelök számát szabályoz- - Az A r a d i Köz l ö n y ~vlrati tudósitáaa. _ ~ 
hogy adják a gyermekeiket olyan pályára zák, akkor szabadon követhette a magyar s11 dapest, április 2f 
a melyen az ő legjobb tudomásuk szerint legény fiatal szivének hevületét s vihette A husvéti szünetet a főrendiház szakít~'· , 
semmi kilátásuk nincsen a megélhetésre, oltárhoz választottját s az istenáldás nem · "lé · 1 "' , , m_eg ma1 ~ seve .. v a_Ia~i rrndkivüli. érriPij 
hanem - mint törvenyhozok - legyünk is maradt el. Ma ezt nem teheti, sőt el- dest nem 1gen nyllvanll~ a -rorendeij 
azon, hogy a teljes megsemmisülés előtt lenkezőleg, talán olvasta a gróf ur is azt iilés iránt, mert m~cvesen jöf • 
álló iparunk és kereskedelmünk megmen- a belügyminiszteri rendeletet, mely a sze- el. Csupán a ko1·mún.r Lagjai voltak ott g l 

tésére tétessék már végre valamelyes in- relern ~atalma elleni küzdelmében megfc- : Széchenyi kh·ételével teljes sl.ú.nuan. 1 • 

tézkedés tör·vényhozási és kormányzati nyeget1 a. szül6ket azzal~ hogy_ ha legén;Y Wtassics Gyula kultm;zÍninisztert, a ki fr• l 
uton. g~erm~keiket ~:m a~a?.~lyozzak meg szi- jó egészségben jött el, min~.ielőt~ivélyes 1 

Nagyon csalódik Széchenyi Imre gróf, vuk va~.a~~to~tJaval. elmo~, akkor le~sa;pa,t- üdvözölték. Élénk ie~i·ltelt egy hd 
ha azt hiszi, hogy a polgári osztály gyer- nak ~zulm reven ?Irt l?yamhatalm~kr?l, es jelenet, a mely Jókai Mór és herezeg .Lobko 
mekei munkakerülésből vagy urizálási ez mas?ln'a fog b1zatm.: A mostam Vllag- Rudolf a két ifju férj között játszódott le. 
viszketegből tódulnak a tanulmányi pá- ban elob.b a katona-kotelezettséqének, k~ll, mikor észrevették rgymást,- Jókai azonnal 
lyára, nem, inkább a megélhetés sötét hogy a f~.atal ember ele~et teg;yen es m1re kovilz felé sietett a ki elébe jött és mele~ 
gondjai vezetik őket elhatározásukban és haza k?rul~: sokat fele.Jte~t, VIszont so~at és vidáman megrázták egsmús kezét. Gzul 
nem azt a pályát keresik, a melyen ke- t~nu_Zt. es , to,bb me~f?ntol~~ss,~l, ~emmmt Pál is gyöngéden pillantott reáj.uk . ...,.... J. 
vesebb a dolog, hanem a melyen biztosabb ferfm1 erenjnyel nez1 a golyak vandorut- w k 1 S' d 'd' b ",1 ,t tt 
a kenyér. A "csibukszár" melylyel a gróf ját. ltt van az egyik baj és ennek a baj- . e .f!r e _an or vt am~ esze gL e a · 
Ur a'llita'sa szerint a magyar ~mber a vl·- k , k""l . k .. mszten~khl es akkor lPt.t altalános a c::;cn ,, na a neve nem a nep er ocseme su- .k k b . 1 t' tá k''lt é 
l , '"l t'k ' k 1 d l d' h 'l' · l m1 or a so eJe en es u n a o s g agra szu e 1 , ma mar csa egen a s ye ese, anem a - m1 ~tanzmus eme- t' 1• 'h f t k c . k é k .1 Iti' legfeljebb a főuri pipázékban található, ott k d · argya asa oz og a". m.oz a rsf> szo a 
is inkább dekoratív, semmint uzualis kel- e e~. k 8 , h, . I 'f lt>gelsőbb, majd Wlassics röviden. Nagy érdi 

, lt l e, val nlt an?,a f l ha • ztet,c be~y.l k mre gro,, lődést keltett gróf Széchenyi Imre egy ~ 
lék gyanánt. Megrövidültek a napok ahhoz, a a esz e es e ozo aJna egy ma-
hogy a csibuksziváshoz is ideJ·e J·usson a s··k k · t .' h beszédében, a melynek különösen a népesei 1 1 o a IS, az . 1. ogy nagvon megrom- .. kk é . "l é k 1 h 1-- Rtl.;": ' 
magyar középosztálybeli embernek. l tt k t , ~. 'll t~ . . . cso en sero & anna e e o mee-g ,....,., 

, Ao a, . a. ,Para:sl~ sbag megfr~ldle ?SI VIszondyaL tett kijelentései, általánosau"~ek, kivé' 
Abbol a magas szempontból, a mely- , r~gi JO Vl a~ an a o mives gaz ag- h" l k. . .. . ·-:··y nl . lv . . lva hal1gat1 • 

ből a főrendiház mai ülésének itt mélta- saganak egy resze gyermekeinek számá- . ~\ :.0 gy anatot, a 1 Jrn ~ plru ... 
tt l - ' k k"" ·· k t t k' t· b· It. · · , l 'd· , , _ a szapö115ff!W i!iJIIBMPbJbiZ. Eh f'elymo~ .Oc to e so szono a a ozugye e e m 1, an vo , annyi mg\en cse e ]e, naps:~.a . ·r ,/ t· k 

1
) .

1 1 1 -~-.... • · 
•, v • es g ro n se .:n:; z ·y ~u.wr, ,'tt'U"ill'' ;;- r z utan. 

helyesen ismerte föl azon veszedelmet, mosa volt, a hany gyermeke. .J la megn e- . . :: k . k_.- mn · . . t 
. l, .. k t b k r It l h d tt 'd~ f'"ld r f'"l"tt . Részletes tu dositasun llL ÖYP1kWlk:. "' mely nemzetr etun ·e egye e ben az a a eze e az 1 o a o nepe o o 1s. ,1 

fenyegeti, hogy tőzsgyökeres magyar né- Nemcsak a pap, tanitó, jegyző, ügyvéd, Elnöki bejelentések. t 
pünk a gólya maradat már c..sak a ház- orvos, szatócs, korcsmár·os él utána, nem Elnök : Vay Béla báró. J 

fedelén türi, de nem engedi őket a tüz- csak a verejtékkel tört barázdaktól kell ~ kor!ll~ny rész.~ről jele!l va_nna~ : s._ 
hely körül megpihenniök, legfeljebb egy sulyos adókat fizetnie, hanem ügyes-bajos ~ál~an m_mtsztereln~.k. L,ukacs Las~lo,. br. f 

'l ' k k , t' 1' ·' ' , k · Jé r vary Gez a, Heged us San dor, Daranyi Igni 
pár-szor az életben, a hogy a kalkuláns e etene , ~nyer u a~ va,o Jar~sana, 1pm- Wlussics Gyula, Plósz Sándor. -~ 
- francziák csinálják. Ez is baj; tökéle- den nyomaban az Illetekek es adozasok Az elnök mcleg szavakkal parentálja 
tesen igaza van a gróf urnak, csak hogj legkülönfélébb nemeit kell viselnie., Aztán Barrsay, ~ózsef és L~c~enbacher Pál elhm~ 
itt se fogunk se erkölcsi prédikácziókkal, a föld is fogy a talpa alatt· az elhetet- lőrendthazl tagokat muuszterek . 

• ~~~-----~~~-~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~-·~-~~~~~~~ Ezután akvótabizotiságbakijelöllékSzum csányi Pál püspököt, Lukács Antalt, br. It 
S fényességtől ragyogó kezeivel a könnyebb 

serpenyőbe tette a Santa Maria Novella dómját 
s a kórházat is czifra, festett falaival, de a set·
penyő c~ak nem billent le. 

A bankár nagyon nyugtalankodott. 
- Szent Mihály arkangyal, -kezdte ujból 

a bankár - kérlek, kutass csak tovább. Tedd 
a serpenyőbe a San Giovanni szenteltviztartóját 
s a Sant Andrea szószékét, melyen Krisztus 
urunk keresztelése ki van faragva életnagy
ságban. 

Az arkangyal a szószéket és a szenteltviz
tartót a dómhoz és kórházhoz tette, de ez se 
billentette le a mérleget. Nicolo Nerli érezte, 
hogy hid~g veriték borítja el homlokát. 

- O szent arkangyal, - szólt a bankár -
bizonyos vagy benne, hogy nem hamis e1. a 
mérleg? 

Szent Mihály mosolyogva válaszolta, hogy 
ez a mérleg a párisi zálogosok és veneziai pénz
váltók mérlegének mintájára készült ugyan, de 
azért mégis kitünő és igazságos mérleg. 

- Hogyan, - sóhajtott Nikolo Nerli s na
gyon elsápadt - ez a dóm, ez a szószék, ez 
a szenteltviztartó s ez a kórház össze'> ágyai
val nem nehezebb, mint egy szalmaszál vagy 
tollpihe? 

- Látod, Nicolo Nerll, - szólt az arkan
gyal - gonosztetteidnek a sulya jócselekede
teidnek a ~ulyát jóval felülmulja. 

- Igy hát a pokolba jutok - gondolta a 
firenzei s a fogai vaczogtak a félelemtől. 

- Csak türelem, Nicolo, - szólt a menyei 

mArleg kezelője - csak tiirelem, még nem ké
szültünk el a munkával. Ezt még a mérlegre 
tesszük. 

És Szent-Mihály a jócselekedetek serpenyő
jébe tette azokat a fekete kenyereket, melyeket 
az előtte való este a szegények közé dobott. A 
serpenyő hirtelen lebillent, a másik meg föl· 
emelkedett, ugy, hogy a két. serpenyő egyenlő 
magasságban volt. A mérleg egyik karja sem 
emelkedett föl s a nyelve nem billent se jobbra, 
se balra. 

A bankár alig hitt a szemeinek. Az arkan
gyal igy szólt: 

- Látod, Nicolo Nerli, nem való vagy se 
a pokolba, se a menyországba. Menj vissza Fi
renzebe és szaporítsd azoknak a kenyereknek 
a számát, a melyeket anélkül, hogy valaki látta 
volna, saját kezeiddel szétosztottál s akkor meg 
vagy mentve. Mert nemcsak a vétkeit megbánó 
bünös előtt nyilik meg az örök boldogság ka· 
puja. Az isten irgalma határtalan és kiterjed· 
het még egy gazdag emberre is. Légy te az a 
gazdag ember! Növeld a kenverek számát, 
mert láttad, hogy mekkora sulyuk van az én 
mérlegemen. Es most menj békével. 

Nicolo Nerli föléhredt az ágyában. Elhatá
rozta, hogy követni fogja az arkangyal taná· 
csát s szaporítja a szegények kenyerét, hogy 
bejuthasson a menyeknek országába. 

Es az alatt a három év alatt, a mig még 
e földön élt, jós zi v ü volt a szegények iránt és 
sok alamizsnát osztott szét közöttük. 

t' ••• 

kányi Frigyest, Pallaviclni Ede őrgrófot r 
Dessewffy Aurél grófot. A horvát regnikol 
bizottságba Wekerle Sándort j~lölték ki. , 

A költségvetési vita. . 
Különböző bejelentéaek., .. után-"'követket 

az 1900. évi kölhég;·eLG:. 1.-:.r~·::l~. _, ~ 

Császka György kalocsai e1'8ek ~·_!i 
terni alapok katholikus je1legét vi~ il..'l 
kimondását kéri. . 

Wlassics Gyula kultuszminiszter utal' 
törvényre, és ennek alapján tiltakozik Csása 
felfogása ellen. . 

Gróf Széchényi Imre : Egyik legfőbb oh 
fellendíteni a hazai ipart, a mely11ak · tám~ 
tására irányuló mozgalmat nagy figyelem' 
kiséri. 

Igen sok itt a teendő. A ruházat legkit# 
kellékeit is a külföldön ~és7~tik, , .. ,enn~lfq 
ott is szerzik be. I~ a keze).őket, gallero1 
nyakkendőket A hazai töké tc~jese_n hi~· 
a hazai iparból, ennélfogva az .~part~"Z' ~·j 
társaságok idegen tőkével létesu_lnek. Nag.) 
az, hogy a jobbmódu ifjak m_a)dnem k1v~ 
nélkül a tudományos pályára l~pnek,, a holl 
dig mindenütt nehéz kereset var ~eáJl!k, , ~ 
e pályák elvannak áraszt.~a. Az tpar.t .. pal,YI 
kellene lépniök, a hol reaJuk nagy JOVŐ 1 

hatna, de ha a jobbmóduak már M!Jl lépi 
rá, ugy a szegényeknek kellene modot at 
hogy ipari pályákon kimüvelhessék magUJ 
Napoleon császár joggal mondh.~tta_. hogy. ~ 
den franczia a marsallbottal szulettk /lj 

..... 

'st±d'tüh ......... , 
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~i csak a7:t mo~?hatju~ •. hory minden magyar 
~ csibukflzarral Jon a v1lagra. 
• Középosztályunk minden ifja a hét. szil
~afára esküszik. Ismeretes az az adoma, a mely 
~ról ·szól, miként tanulmányozták egyes .!lern-
etek fiai a. két pupu tevét A német a konyy
~rokat bujta és vaskos kötetet irt, a franczia 
~z állatkertbe ment s egy óráig n~zte a tevé_t. 
1t.z angol Afrikába utazot.t s önál~oan ta,nu1.~1a
~yozta az állatot. Az angol prakttkus. J',;ekunk 
s ilyen praktikusoknb.k kell lennünk.. Az an: 
gol gyermeknevelés maga __ a legpraktikusabb. 
nzleti szellemben nevelik oket. 

Hossza<>abban beszél Beksies könyvéről, 
~ melynek tendencziúit és eszméit részben 
~rlyesli. Ezután .Magy~rorsz.ág s,zámbeli csök
J[enésének okait fejtegeti. Mull Somogymegye 
!roJt közgazdasági elöadója tanulmányozta ezt a 
~érdést és sz~mor~ tapas~talatokr~ tett szert. 
/Már nálunk 1s erosen dLVJk a ket gyermek 
~endsze,·, mint Francziaországban. Ennek meg· 
~át lására az államnak mindent el kellene kö
vetni. Ha a papírlapoKat egyenként teszem le 
Izabad helyen, a legkisebb szellő is elfujja 
lyt~n kiinnyen elfujható papírlapokból áll a 
ranczia társadalom. De ha e papírlapokat 
~szeragasztjuk, sok-sok papírlapot egymáshoz, 
akkor azt a legnagyobb szél sem fujja szét, 
~egfelebb elmozdítja azt a papirtömeget. Ez a 
~apirtömeg az angol társadalom. Szóló tömör, 
fgyst>ges, magyar nemzeti társadalmat akat·. A 
,öltségvetést elfogadja. (Elénk helyeslés.) 

Solymossy Odön báró : A népnevelésről és 
!közokt atásügyről beszél. Kifogásolja, hogy az 
.skolikat drágán és nagy luxussal építik. 'röb
bet és olcsóbban kellene építeni. A vallásos 
nevdésre nagyobb gondot kellene forditani ugy 
Ip állami, mint a felekezeti iskolákban. A kor
mány e tekintetben karöltve haladjon az egy
házi főhatóságokkaL ürömmel konstatálja, hogy 
mezf.gazdasági téren nagy haladás észlelhető. 
Kár, hogy a kereskedelmi pálya ellen még ma 
is bizon~·os antipa~hia észlelhető. A költségve· 
tést elfogadja. (Helyeslés.) 

Zselénszlty Róbert gt•óf: A malomiparról 
beszélve, vitatja a magy;ll' buza nagy sikér 
tartalmú!. Arra köri a kereskedelmi mínisztert, 
hcy .. a.d:e?~ kivánságait ne teljesítse az 

lljpféSNó,"l5m:tulü"-ujból való behozatalára nézve. 
·A borhami~tás elleni intézkedésflket szigoritani 
kivánja. 

(Ekkor lép a terembe Szérhenyi Gyula gróf, 
az uj miniszter, akit szivélyesPn üdvözülnek. 

Zselénszky Róbert gróf ezután a tőzsde re
formját sürgeti. 

A budget megszavazása. 

Majláth József gróf a bevándorlásról s a 
,{elepitésekről beszélt, azután a vitát bezárták. 
- Hegedüs Sándor kereskedelemügyi minisz
ter az iparfejlesztés érdekében tett intézkedé
seket sorolta fel. Az őrlési forgalom mBgszün
tetését károsnak tartja, de a tapasztalat~k be
várását kéri. 
. ~ukács Lás:r.ló pénzügyminiszter a szesz-
lparrol adott frlvilágositást. 

Darányi lgnácz földmii velési minisztAr a 
~e- és ki vándorlásról, valamint a telepítésről 
Ismételte azokat., miket a képviselőházban 
monJott. 
• .,_,A.,költségvetést erre általánosságban elfo
gadták. 

Korányi Frigyes a részletes tárgyalásnál 
közegészsegügyi kérdésekről beszélt hosszasan. 

, ~zéll ~álmán miniszterelnök megnyugtató 
val0;~z~ ut~n a budgetet elfogadták részleteiben 
is. Ules vege délután 4 órakor. 

TÁVIRA TOK. 
Szögyény a királynál. 

~(~cs, április 2.~. (~aját tud. távirata.) 
A kiraly tegnap delutan magánkihallgatá
son fogadta Szö,qyény-Marich László berlini 
nagykövetet. 

Schenk tanár nyugdijazása 

. .f!éc.-;, ~p:.ms. 23. (Saj. tud. távirata.) 
A k?zoktatasugy1 miniszter elfogadta Schenk 
~~narnak, az embriológiai intézet igazgató
lapa~ m~jus l-étől való nyugdíjazás iránti 
kervenyet. 

o . 4.~ --•; t , a- ..OMLL4 .?- .n ;.._; ;qu Q. :; 

ARADI KÖZLÖNY. 

A szultán vendége. 

Konstantmápoly, április 23. (Saj. tud. táv.) 
Calice báró osztrák-magyar nagykövet teg
nap este családjával hivatalos volt a Jil
diz-palotáoa teára és azután jelen volt a 
Jildizben rendezett szinielőadáson is. 

De Wett hafálhire. 
- Az A r a d i K ő z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, április 23. 

Ha igaz, a mit a délafrikai harcztér
ről Laurenzo J\larques-en át jelentenek. 
ismét mérhetlen sorscsapás nehezült a di
csőségesen küzdő kisded hur népre. Azt 
jelenti ez a gyászos sürgöny, hogy De 
Wett tábornok, a legagiliscbb, legnépsze
rübb hur parancsnokok egyike, a W epener 
felmentésére siető angol csapatokkal való 
küzdelcmben elesett. 

Eddig nincs megerősítve a halálhír, az 
egész világ óhajtja, hogy ne is legyen. 
De W ett rendkivül sikerekkel dicsekedhetik 
a harcz téren. Az angolokat sokszor megszo
rongatta, ő verte meg őket utóbb a sa
nas-posti vizmüvelmél, majd a Koorn 
Spruitnál, az ő nevéhez fíiződik a redders
burgi nagy győzelem d1csosége is. Ha 
csakugyan elesett, - mérl1etlen csapás 
volna ez a szabadságáért küzdő hur nem
zetre. 

A harcztérről -. eltekintve ettől a hi: 
hetetlen távirattól - nincs különösebb 
hir, pedig a dcvetsdorpi csatának az ered
ményét nagy izgatottsággal várják. Ha 
Rundle tábornoknak, a lü két badosztály
lyal rendelkezik, sikerül itt a hurokat 
megverni) könnyen hatalmába keritheti a 
ladybrandi utat s ez es9tbcn elvághatja 
az Oránzs déli részében levő burok észaid 
összek öttctését. 

A W ep penert ostromló burok jelenté
keny segitséget küldöttek Devetsdorp mel
mellett álló csapataiknak, akik valószínü
leg érzékeny csapást fognak itt mérni az 
angalokra. 

J~rclekcs, hogy ll-arren tábomok ott
hagyta a natáli dicstelen csatateret. Ugy 
látszik, a spionkopi "áldozat" restel visz
szamenni Londonba s egyelőre Oren~sba 
utazik, a hol előkelő pol,qá~i hivatalt vesz át. 

Lapzártakor azt a telefon-értesítést 
kaptuk, hogy De Wett halállu:réMl semmi 
sem igaz. azt czélzatosan terjesztették az 
angolok, kiket De Wett ma is jól elvert. 

Mai távirataink a következők : 

London, április 23. 

A Reut1w-ügynökségnek jelentik Ladysmith
ből tegnapi kelettel : Elandslaagte közelében 
ma egész nap csatározás folyt. A burok korán 
reggel előnyomultak az Elandslaagtetöl nem 
egészen három mértföldnyire emelkedő domb
láncz felé, a melyet az angolok gyalogsága 
már előbb megszállott. Mikor a burok az an
golokat. meglátták, bombázui kezdték a dom
bokat, de nem sikerült az angolokban kárt 
tenniök. Mikor azonban az angolok helyőrségi 
és hajóágyui mf\gszólaltak, a burok elhagyták 
előretolt hadállásaikat A veszteségekről még 
semmit sem tudnak. 

Pret6ria, április 23. 

De lltett tábornok jelenti ma délután 
Wepenerből, hogy az angolokat még most 
is bekeritz1e tartja és tizenegy embert elfo
gott, köztük egy f6bb tüzérti.CJztet, továbbá, hogy 
az Aliwalnorthból előnyomuló angol föl
mentő csapatok elpusztítják a környéken 
lévő farmokat. 
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Londou, április 23. 

A RP-uter-ügynökségnek jelentik Maszeru
ból tegnapelőtti kelettel: Négy bur ágyu erő
sen bombázza a wepeneri hely őrséget. Ma reg
gel Dewetsdorp felől ágyudörgés hallatszott. 
Benszülöttek jelentik, hogy Brabant tábornokot 
ma a Busbmanskopon, Wepenertől 20 márt
földnyire elnyomulni látták. A bur csapatok há
rom részre vannak osztva, amelyek közül kettő 
készen áll a fölmentő csapatok visszaverésére, 
a harmadik pedig Wepenert zárja körül. A bá
zutók kiváncsian, de nyugodtan nézik az ese
ményeket. 

Jfaszertt, április 23. 

Brabant tábornok tegnap este Bushmans
kopba érkezett és ma délelőtt harczba ke
veredett a burokkaL Ennek a táviratnak 
a föladásakor már több órája tart az 
ágyuzás. DalgPly ezredes jelentése szerint 
vVepenerben jól állnak a dolgok. A burok 
300-nál több gránátot vetettek a városba, 
anélkül azonban, hogy nagy kárt okoztak 
volna. 

London, márczius 23. 

A Times-nak jelentik Lom·enco-Marquezból teg
napelötti kelettel : Illetékt's helyról jelentik, hogy a 
köztársaságok a gyarmati lázadókkal egyetemben 
105,000 embert állitottak harczba. ~fost még körül
belül 80,000 emberük van, akik közül 50,000 
Oranjéban, 10,000 a Biggars·hegység mellett és 15 
ezer l<'ourteenstreame és Klorksdorp kerületek
ben van. 

London, április 23. 

A re~geli lapok jelentik Dm·banból 21-iki 
kelE>ttel: ltarren tábornQk ma törzskarának két 
tisztjével ideérkezett és innen ERst-Londonba 
megy. Hir szerint Oranjéba utazik, ahol előkelő 

polgári hi vatalt vesz áL. Valószinüleg kormány
zóvá nevezik ki. 

Hága, április 23. 

Leyds "és Fischer elutaztak Hágából. Azt hi
szik, hogy Párisba. vagy Brüsszelbe utaztak. 

London, április 23. 

Lorenzo Marquez-ből jelentik, hogy De 
Wett bur tábor-nok a kilzdelemben elesett. 

(Egy későbbi táviratunk ezt a hirl határo
zottan rneg~záfolja.) 

London, április 2a. 

Nyolczszáz portugál katona szombaton 
Laurenzo Marquez-ban kikötött, hogy a tr·ansz· 
váli határon lévő portugál őröket megerősítse, 
mivel a buroknak az angol csapatQk átvonulása 
elleni tilt'lkozása alkalmával hatánértésektól 
tartanak. 

London, áprilil'! 23. 

A burok De Vvetsdorpnál megtámad
ták De Wett parancsnoksága alatt a \Ve
pener felmentésére érkező angol csapatot, 
mely háromezer főből állott, Gatacre pa
rancsnoksága alatt. Heves harcz fejlett 
ki, mely a burok teljes .fJ.IJ6zelmével végző
dött. Az angol sereg délután 4 ótakor futPa 
mcru-kült vissza. Hogy a veszteség mennyi, 
arról még nem érkezett jelentés. 

A zenedék fuziója meghiusult. 
- VArosi zenede ten·ei. -

Arad, Aprilis 23. 

Hogy az aradi zenekedvelök egyesületének 
zenedéje a Schreyer-féle zenekonzervatóriummal 
(\gyesittesRék: forró óhajtása volt az egyesület 
egynéhány tagjának. Ez az óhajtás azonban 
nem síkeriilt, mert az egyesület vasárnap tar• 
tott közgyülésén nagy lelkesedéRsei kimondat· 
ta, hogy a zenedének városi intézménnyé való 
fejlesztéRe iránt a sziikséges lépéseket megte
szi s minden fuzionális törekvést mellőz. Egyéb· 
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ként az egyesülésre vonatkor.ó javaslatot annak 
megtevöje vissza is vonta. 

E közgy ülésen választották meg a zene
kedvelők egyesületének uj elnökét Salar.z 
Gyula kir. tanácsos, polgár·mester személyében, 
ki megigérte, hogy a legnagyobb odaadással fog 
muakálkodni a zenede jövő fentartásáért s on
nek fokozatos fejlesztéseért. 

A közgyűlés lefolyásáról az alábbi tudósi
tás számol be : 

Simay István alelnök üdvözölvén a mc~e· 
lent tagokat, kitűzte a napirend első tárgyát: a 
megiiresedett elnöki állás betöltését. Jelentette, 
hogy a választmány bizottságot küldött ki, hogy 
az tájekozza magát a tagok hangulata felől, 
miért is felhívta e bizottságot jelentésének meg-
télelére. --

Az albizottság nevében dr. Manrll Vilmos 
ad~a elő erre, hogy a tagok értekezlete Salacz 
Gyula polgármestert, az egyesület tagját aján
lotta megválasztani, akinek erélyessége és a 
zenede iránti meleg érdeklődése arra a re
ményre jogosít, hogy müködése hasznos és üd
vös lesz az egyesületre. 

A közgyűlés zajos éljenzéssei fogadta az 
előterjesztést és az egyesület elnökévé Salarz 
Gyula polgármestert egyhangulag megválasztotta. 

Az uj elnökért dr. Mandl Vilmos vezetése 
alatt Vajda Lajos, dr. Priegl István és Edvi-lllés 
László :agokból álló küldöttség ment s ennek 
kiséretében csakhamar megjelent a polgármes
ter a teremben. A tagok hosszasan éljenezték, 
valamennyien felállottak, mire Simay alelnök 
üdvözölte őt uj tisztében, melybe a tagok egy
hang-u biza l ma helyezte. 

Salacz Gyula válaszában kijelenti, hol'!y 
nem tér ki a megtiszteltetés elöl, elfogadja és 
köszöni a beléje helyezett bizalmat és annak 
meg is akar felelni. Hogy meg tud-e majd 
felelni, azt a jövő fogja megmutatni. Szóló 
nem zeneértő, de van érzéke a zene i1·ánt 
és szereti a zenét. Ez az érzék, ez a haj
lam elfog vele követtf'tni mindent, hogy a reá 
váró szép feladatnak megfelelhessen. Program
root ha mond is, azt, mindössze kH tételben 
foglalja össze : elkövetni mindent, hogy az inté
zet a maga e1·edetiségében (enntartassé__~ és oda 
törekedni, hogy a zenede f~jlesztessélé ugy, nzint 
a hogy azt a kor követelményei megkívánják. E!l
hez kéri a tagok támogatását. (Hosszas el
jenzés.) 

Most ar.tán Salacz Gyula vette át a gyülés 
vezetését ~s felolvastatta a napirend következő 
tárgyát: az Edvi-Illés László és társai által 
benyujtott és lapunkba~ már ismertetett a_zon 
indítványt, mely azt czelozza, hogy a zenedenek 
városi kezelésbe vétele iránt az egyesület a vá
rossal érintkezésbe lépjen és addig a fuzionális 
javaslatokat félre teg!Je. ~d?l vastatot~ a választ
mánynak et're vonatkozo Javaslata IS, mely a;.o; 
indítványt elfogadásra ajánlja s dr. Mandl Vil
mos kisebbségi vélemÁnye, melyben fenntar
totta azt a jogát, hogy a közgyülésnek a fuzió 
iránt. párhuzamosan folytatandó tárgyalásokat 
ajánlja. 

Miután az indítvány benyujtói nem kiván
ták indítványukat szóval is indokolni, dr. Mandl 
Vilmos állott fel és kijelentette, hogy a város 
által való átvételt, ha az csakugyan lehetségessé 
tétetnék, nem elleneené és miután nem kiván 
az ügynek utjába akadályt görditeni, fenn
tartott indítványát tJisszavonia, csak azt kéri, 
hogy a javasolt tárgyalás hosszu időre el ne 
odáztassék, mert a zenedénél a reform égetően 
szükséges. 

Salacz Gyula felveti a kérdést, hogy az in
ditványt eredeti ~lakjában fogadja-e el a. köz
gyillés, vagy ped1g vagylagosan, hogy t. 1. nem 
ragaszkodik feltétlenül a városi kezelésbe való 
átvételhez s czélra vezetőnek tartja a város 
hatékonyabb támogatásának és felügyeletének 
kieszközlését is, mert szóló azt szeretné, hogy 
az intézetet, melyet a polgárság teremtett, a 
jövőben is a polgárság vezesse és igazgassa. 

Edvi-Illés László kifejtette, hogy a részlet
kérdések a meginditandó tárgyalások során 
domborodnak majd ki, az indítvány czélja csu
pán az, hogy a zenede a várossal szoros.ab~ kap
csolatba hozassék, ezáltal annak eredett Jellege 
megóvassék és létfenntartása a reformokhoz szük
séges eszközök biztositása álial megszilárdittassék. 

Még dr. Mandl Vilmos jelentette ki rövi
den, hogy azok is csak az intézet javát akar-
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ták és a zenede eredeti jellegét kivánták fenn
tartani, akik a másik indítvány mellett voltak, 
- azután a kötgyült!s egyhangulag elfogadta az 
Edvi-Illés-féle inditványt és a választmány uta
síttatott, hogy Aradvát·os hat6ságával a zenede 
jövó fenntartásának e.~zkiizei és módozatai tekin
tetében tárgyalásba bocsá,itkozzék s ennek ered
ményéről még a jövő tanév megkezdése előtt 
a közgyűlésnek jelentést tegyen. 

Míután a közgyülésnek má~ tárgya nem 
volt, elnök a gyűlést berekesztette. Jeleovoltak 
a gyülésen: 

A varfy Forencz, Budits .Mátyás, B u n d Henri 1.:, 
Dáni János, Dániel Kálmán, Gobhart István, Gt~isz 
Sándor, Greén Nándor, Hastinger Feroncz. Holtzor 
József, Edvi-Illés László, Joó Béla, Kell ~lanó, Ki
lányi János, Kopp János, Kotsis Lajos, Kovács Vin
cze, K1·esz Ferencz, Krispin Jó'lsef, Kristyóry János, 
Kómives József, Leopold Zsigmond, Lovich Ödön, 
ifj. Lócs Rezsó, dr. Mandl Vilmos, Maresch Gyula, 
.Mayer Ede, ifj. NachtnélJel Ödön, Polonyi Jenő, dr. 
Perger János, Péterffy Ant.al, dr. Priflgl István, Pur
esi János, Ráskai Miksa, Réthy Viktor, Ring Lajos, 
Robitsek Samu, Schannen Béla, Schannen Lajos, Sar
lot Domokos, Scherhag Ernő, Simay István, Somogyi 
Gyula, Spitz Sándor, Szeghó Sándor, Szilágyi Gyula, 
Tonesz l<'erencz, Ubl Ferencz. U1·bányi Béla, Vajda 
Lajos, dr. Vannay János, Varga János, Varjassy 
Lajos, dr. Vass S1tndor, Verzar Sándor, Virágh La
jos, Wndowszky Gusztáv, Weiler Rezső, Winter 
Adolf, Zikó János. 

SZINHÁZ ÉS IRODALOM. 
A szinház müsora: 

Kedd: A z em b e r t r a g é d i á j a, szinmü. (Páratlan 
bérlet.) . 

Szerda: Egy szegény ifjú története, szin· 
mü. (Páros bérlet.) 

Csütörtök: KapitAnykisasszony. vigjáték. 
Péntek: Ka p i t A n y kisass z o n y, vígjáték. 
Szombat: Kas z a r n y á b a n. operette. 
Vasárnap: Délután: A k o r n e v i l J e i h a r a n g ok, 

operett e. Este: Kas z á r n y á b a n. operette. 

* A Pont-Biquet család mcnt ma este a 
közönség mérsékAlt rész.v~tft'-"~"~1_ . · 
ugy az egyesek játéka, mi11t a"t összjáték, meg
érdemelték volna a Z!>Ufolt házat. Ehben a da
rabban Fenyó·i (Pont Biquet). László (Rajnette), 
Jtczr.y (Dagobert), Hegyessy (Hauzu), a nők kö
zül Bácsné (Pont Biquetné), Angyal Ilka (Mat· 
hilde) és Harmath Józsa (Gabrielle) kitünő ala
kitásokat mutattak be. 

* Déri az operában. A budapesti operaház
ban ma hétfőn este A bibliás ember került szinre. 
Mátyás 'szerepét az aradi szinház volt tenoris· 
tája Déri Jenő énekelte, ki mint szerződött tag 
ez ~lkalommal lépett fel először és nagy tetszést 
aratott. 

* Slaviansky Nadia és negyven tagból álló 
énekzenekara május hó l·én Aradra érkezik 
és a Fehér kereszt nagytermében hangversenyt 
ad. Nem először lessz alkalma az aradi kö
zönségnek hallani a világhirü orosz énektársu
latot, melyet a nagy orosz Balalaita Orchester 
kisér eredeti orosz hangszereken. 4 koronás és 
3 koronás jegyek előre válthatók ifj. Klein Mór 
könyvkereskcdésében. 

* A gyerekasszony. Bokor József mulattató 
népszinmüvét, A gyerekasszonyt adták vasárnap 
délután. A nagyszámban megjelent közönség a 
szereplők ügyes játékában elég gyönyörködtetőt 
talált. Különösen jól esett tapasztalni, hogy a 
szereplők közül mindannyian kellően respektál
ták a délutáni publikur11ot és tartózkodtak a kü
lönösen vasárnaponként erősen mutatkozó rög
tönzésektőL 1"/ezei a plébános szerepében ép oly 
tökéletes volt, mint a Rantzauk iskolamesteré
ben, vagy A képzelt betegben. Egy<mlő gondos
sággal terjed ki müvészi érzéke a szerPp Jeg· 
kisebb nüanszára is és csak igy érthető, hogy 
az ő alakjai ~Inek abban a világb~n. melybe a 
költő őket képzeletében helyezte. Erukövy mind
jobban tudja érvényesiteni szép tehetségét; a 
molnár szerepében megmutatta, hogy tud ugy 
is beszélni, mint a hétköznapi emberek szok
tak, minden magasabb hanghordozás nélkül, 
természetesen és ezáltal jellegzetesen. Turi .Ma
riska a czimszeref>ben elég ügyes volt. A naiv 
gyer~kasszony, ki amellett győzi a nyelvvel. 

' 
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benne jó tolmácsolóra t~lált. :C.neh nem gyuj· 
~ott. ugya~. de tapsot kl tudott így is !llagának 
erdcmelnt. Kedves volt Harmath Józsa mint 
Mariska. P~lr~~!li Se!y_em Perkóját ügyesen fogta. . 
fel. Me_glepo JO alakJtast nyujtott Szadai, Sanyi P 
szerepeben ; _van b~nne a komikum őserejéböl, a 
mely ma f!lar . ero~en 1::egnyilatkozik. Kellő.· & 
s~oq~alom es ~I tart? ta~ulmány után sokra fogja f 
vm~!. M~gemht.endo, meg Hegyessy, ki apró sze., 
repeben JS nagy hatast tudot.t elérni. . 

* Magdolna rémtragédiája sok könyet csalt ki • 
vasárnap a gyöngébb nem szeméből. I<;z a hatás b 
pedig csak ugy érhető el, ha mind a szeroplők f 
ügyes játékukkal az illuziót fel tudják kelteni. b 
Mint már a Ranlzauk alkalmával megirtuk, ugy a v 
vasárnap esti előadás is a legjobbak egyike volt, -:1 
ela~~yira, hogy m?st má.r nyugodt lélekkel kijelent-:~ 
hetjuk, hogy a drama nalunk magas nivón áll. An- • 
gyal Ilus a czimszerepben kiYálót nyujtott ; az fi.(', di 
erő, mely Elektrájában nyilvánult, ebben a szerep- P 
ben is érvényesült. Erezkövy Gyömbér Laezija szin- hj 
tén sikerült. Kalocsa Róza nagy öumegta · · ·nak ~t, 
adta jeiét, midón Agnes as· ~e vállal- al 
kozott; mert hát az öreg anyóka.k sem korának~ 
sem ambicziójának nem felelnek meg, mindamellett , n 
oly hatalmas drámaiságot fejtett ki, mely szép, erő- :. 
teljes tehetségét dicséri. Ep oly kitünók voltak td~ 
Szadai, László, Tolnainé, Bátsné. Oáthy, Fenyéri' 
és Harmath Józsa, . . 

* Konti jubileuma. Konti József, a buda- ' . 
pesti Népszinhúz karmestere,. ,huszonöt P.v óta 
ta!to~ik, a s~inh~~z ~ötelékébe. A Népszinház e n 
ho vegen d1szeloadassal üuuejJli meg a jeles ri 
zeneszerző jubileumát. · If: 

* Matiné a Schreyer-koozervatóriumban. Va-, 
sárnap délután négy órakor a Schreyer-kom;erva
tórium legapróbb növP.ndékei hangversenyeztek. Fe· é 
hér ruhás kis leányok, szépen öltiizött kis fiuk ün- . ' 
nepályes arczczal léptek fel a dobogóra. ZtmgMtfn -: ti 
Bruckner Mar~it. Brucknfw Ella, Szilág-yi Sándor, n 
Szilágyi Margit, Kvitscbala Károly, Sebatteles Bösko, ti 
Szahó Anna, Mayer· Adél. Spielmann Irén, Schön- b 

f,abri••lla; Wlacsil . Hajnal, :\'•·rHt·s Ji ..... kl'. :\";m~· .. 
Lenke, Vogel Laszlo, Helmy József; Hcgedün: Fe- -g 
j ér ~l'nó, Boros Rezső, Donath Gyufa. Gutlmsnn ·b 
Oszk~r, Gl~ck Iré_n, ~eistrovich Kornélia, Robitsek b 
Bandi, Klem Rezso. Lowenstein Gyula, Mergenstern 
Henrik; Gzimbalmon: Szeyfried Aranka, Varga u 
Róza játszott és Schwarcz Josefin énekelt. .Minden 11 

tanitvány igen csinosan és preczizen ail!a eJó IL g 
maga számát. Zajos taps sürün hangzott fE:"f''\a zsu.~" z 
folásig telt nagy teremben, a szülök pedig örömmel ~ 
tapasztalták gyermekeik haladását. , 8 
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A délafrikai háború 's 
és a nemzetközi értekezlet. 

- Az A r a d i K il z l ö n y távirati értesülése. - ' l, 
Arad, április 23. 

Az interparlamentáris konferenczia tanácsa, . 
az alapszabályok értelmébe~?-i nap···i'isszeiilt ~ 
Brüsszelben, a helyi szenátus t.:~!Jüki termében, 
Bernaer ur, a belga kamaraelniik elnPJ.c~. 
alatt, hogy a párisi nagygyiHéR NJid}Jjhl és az J 
oltani tanácskozások napirendjét megállapítsa. hl 
AZ egyes államok csoportjai két küldöttet biz· '11 
nak meg képviseletükkel ezen tanácsban. Ma·, t 
gyarországot Apponyi Aleert gróf és Pázmándy E 

Dénes képviselték ez~ttalt akik.. miud.:- ~etten tJ 
megjelentek. Ep ugy Jelen voltak a tobh1 álls- t 
mok kiküldöttei is, kivévén Olaszországot és it 
Romániát. Különösen feltünt, hogy a románo~ 
távol maradtak, 1\mit annak tulajdonítanak, hogy s 
agitáló terveiket Párisban visszautasitották. A] 
francziák legutóbb erősen összejöttek a romá· , 
nokkal, akik végre belátják, hogy minden j 

J 
erölködésük az) interparlamentaria konferen· i 
cziát felhasználni a magyarok ellen irányitott 1 

támadásaikra - hajótörést szenvedett. s 
A jövő konferenczia idejéül julius 31·ike i 

és a következő napok állapíttaltak meg. gz az 
idő ugyan kissé korán van s a tagok legtöbbje 
jobban szerette volna augusztus végét vagy t 
szeptember elejét. D~ Labiche szenátor, a fran· 'l 

f·F+wed' . l ·t t . ·re '• ,. *t ·' •••. r ,--". r n 
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;ia csoport megbizá.c;ából kijelentette, hogy 
kintve a száz s néhány nemzetközi k.on
~esszust, melyeknek szinhelye az idén mind 
tiris lesz, ez az idő a legczélszeriibb, miután 
ekor a franczia kamarák még együtt vannak 
igy az interparlamentáris konfert>ncziát illően 
~gadhatják. · 

Ép ez áll a köztársaság elnöke s ~ _ko~
~ányra nézve. A'h ülések a szenátus hely1se?C1· 
Em, a luxenburgi palotában fognak tartatm. A 
·anczia fogadó bizottság, melynek elnöke La· 
lehe szenátor, gondoskodni fog leszállitott áru 
asuti jegyekrőt olcsó lakásokról, Loubet elnök 
'l.'!·- nagy ünnepélyt fog adni stb. A magyar 
~oport külön vonattal fog Párisba menni. A 
onferenczia azután hosszasan tárgyalt egy in
itványt, melynek czélja lett volna az angol 
ariamentet átiratilag felkérni, hogy a délafrikai 
íborut választott biróság elfogadásával - szün
tsse meg. Több órai vita keletkezett e felett az 
ktuális kérdés felett. Egyik része a tagoknak 
11ergikus adresz mellett, a másik csak el v beli 
yilatkozat mellett volt. Miután egyhangu véle
tényt nem lehetett _elérni, Pázmándy Dénes in
itványára az angol adresz teljesen elmaradt. 

Cremer angol kiküldött végül indítványozta, 
ogy a jövő nagy-gyülés testületileg tisztelegjen 
,oubet köztársasági elnöknél és egy köszönő 

·atot adjon neki át, melyben Francziaország
ak elismerését fejezze ki az interparlaml3ntá
is kanferenczia a nagyszabásu világkiállítás 
~lett, mely hivatva van a nemzetek közt a 
éke eszméjét, a testvériség és az egyetértést 
rlelni. Egyhangulag elfogadták. 

Lewakowsky tavalyi indítványát, hogy az in
~rparlamentáris kanferenczia dolgozzon ki egy 
.emzetközi Jogi-Codexet - miután a javaslat· 
~vő maga sem jelent meg - sem munkálatát 
e Mm küldötte - elvetették. 

r~~~t:g ~:':~};~~~~\J;~ 
jelentett javaslatát ezen igen érdekes tárgy
n a párisi nagy-gyülésen adja elő. Decamps 
, a szenátus alelnöke, tavaly nem lehetett 
en Cbristiániában, miután egyike volt a Há

ába küldött belga diplomácziai meghatalma
ttaknak. Decamps egy uj kifejezést talált ki 
semlegesek helyett: Pakigérants (Béke-felek), 
Belligérants-okk.tl ellentétben. Ez a név tény

g helyesebb, mint az eddig használt semlege
k, s hivatva van a népjogba figurálni. 

Az ülést e szavakkal fejezték be: Viszont
tásra Párisban. 

A Gazdasági Bank telek-ügye. 
- Az A r a d i Köz l ö n y tudósltójától. -

Arad, április 23. 

A felszámolás alatt álló aradi Gazdasági 
'Tha rendkivül közgyűlést tartott, melyet 

y, részben a bank által bérelt ingatlan át· 
ása és egy másik ingatlan eladása miatt 

'vtak össze. A közgyűlésnek legfontosabb, de 
ész csendben végbemenő aktusa azonban 
m ez, hanem a bank kiUiin ügyvezetésének 
züntetése és ennek a Polgári Takarékpénz

réval való egyesitése volt. 
Az egyik tárgya, az Arad batarában fekvő 

öllótelep bérletének átruházási ügye nagy vitát 
ovolcált, mely a körül forgott, hogy nem 
lna-e helyesebb erre nézve ujabb árverési, 
etve ajánlati határidőt kitüzni, miután a most 
ért ár nagyon csekély. A másik tárgy, mAly 
bank budapesti házának értékesítéséról szólt 

án me nt végbe. Végül ujjáalakitották a fel: 
yeU bizottságot. 

A közgyülésről tudósitásunk a következő : 
Tedeschi Viktor elnöklete alatt jelen vol

k : Böh.m Adolf, Hei'ltrich Sándor, Ottenberg 
vadar, Nattland Bernát a Polgári Takarék· 
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pénztár felszámoló oizottságának tagjai ; Pálmai 
Lajos igazgató, Beles János közjegyzö, mint 
a hivatalos jegyzőkönyv vezetője, továbbá 
Bolyos János, Bánffy Zsigmond, Glück Károly. 
Jelinek Henrik dr., Lusztig Andor, Péterffy 
A n tal, Sarlot Domokos, Sch w arcz Jenő dr., 
Singer Izrael. Stein Zsigmond részvényesek. 

Tedeschi Viktor elnök konstatál va, hogy 
20 részvényes 85 darab részvényt deponált, s 
hogy 12 részvényes van jelen, a közgyülést, 
mely ilyen formán az alapszabályok 14. §·a 
értelmében határ·ozatképes, megnyitja. 

A jegyzőkönyvnek az einökön kivüli alá
irására felkéri Glück Károlyt. és Singer Já· 
nos dr.t. 
. Ezután bejelenti, hogy a krivabara-diilóbeli 

szólótelep értékesitése van soron. Felkéri Pálmai 
Lajos drt az ügy előteqesztésére. 

Pálmai Lajos dr. ismerteti a bank és 
Schuszter Henrik dr. által közösen bérelt te· 
lepre vonatkozó szerződési feltételc·ket. Ezek 
a feltételek az intézetre nézve rendkivül ked· 
vezőtlenek. A kiadások kivétel nélkül a bankot 
terhelik, mig a jövedelmen a társsal egyenlő 
arányban osztozkodnak. A sulyos feltételekre 
az igazgatóságot a kecsegtető remények bírták, 
melyek azonban nem feleltek meg a várako
zásoknak s e mellett óriási költséget igényelt 
már a szöllő. Ilyen körűlmények között vette. 
át 1898. novemberében a felszámr,ló bizottság 
a vállalatot, melytől mindenképen szabadulni 
igyekezett. Szakadatlanul értékesiteni akarta, 
ami azonban nem sikerült. Erre azután a leg
utóbbi időben árverést hirdettek, melynek ha
tárideje e hó 21-én járt le. Ez alkalommal $P.nki 
sem jelentkezett Schuszter Henrik dr.-on, a válla· 
lati társan kivül, ki nagy nehezen ajánlott fel 
I1.600 koronát. A vállalatnak 91.000 koronájában 
van a telep. E feUünően csekély ár mellett még 
is a:tzal terjeszti elő az ügyet, hogy a kiiz
gyülés menjen be az áto.dásba. Ennek oka az a 
körülmény, hogy a jövőre nézve semmi garan
ezia nincs. Még 50-60,000 koronát kellene be· 
}.~fektetni a szöllőbe, amire nincs pénze a bank
nak, melynek kűlönben csak az lehet a leg
főbb czélja, hogy a feloszlás mielőbb kimon
dassék. Ez a vállalat pedig előre nem látható 
időkre megakadályozná a likvidáczió sikeres 
befejezését. Ajánlja, hogy adják át a telepet 
Schuszternek s a vele kötött szerződést helyez
zék hatályon kivül, minden jog és kötelezett
ség nélkül. 

Schvarz Jenő dr. amellett emel szót, hogy 
uj árverést, vagy ajánlati eljárást kell kitüzni, 
mert előrelátható, hogy a jövő hét közepén, 
mikor a szöllő hajtani kezd, a telep érdeke 
jobban szembetünik s bizonyára nagyobb ösz· 
szeget ajánlanak meg nrte, 

Glück Károly ajánlja, hogy adjanak tul a 
telepen, mert az mindig több pénzébe kerül a 
banknak s jobb eredményre nincs kilátás. 

Mittler Izidor szerint, hogy fő érdek a 
bank vagyonának minél előbbi értékesítése. A 
Schusztflr dr.-ral való ügyletet illetőleg az ujabb 
árverés kitűzése csak ugy lenne előnyös, ha 
az uj határiMig Schuszter obligóban maradna. 

Tedeschi Viktor fontos kérdésnek tartja, 
hogy vajjon Schuszter elragadja-e az obligót. 
Másik kérdés, hogy az uj árverésen, amennyi
ben Schuszt~rt most felmentették, el fogják-e 
érni a mai árat? Schvarz indítványát csak ugy 
fogadja el, ha az indítványozó a második kér
dés illetőleg elvállalja a gar"ancziát, (Helyeslés.) 

Schvarz Jenő dr. ugy gondolná megoldani 
A dolgot, hogy a közgyűlés nem szünteti meg 
az árverés hatályát, csupán ujabb közgyülésig 
elhalaszeja a döntést s igy Schuszter obligóban 
marad. 

Tedeschi Viktor az árverési feltétellel, mely 
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szerint április 23-án kell az ügyben dönteni, 
ráczáfolt. 

Heinrick Sándor figyelmezteti a közgyü
lést, ne menjenek bele az átadás elhalasztásába, 
mert Schusztert felmentik és a telep a bank 
nyakán marad, 

Ottenberg Tivadar rossznak találja az ár
verés eredményét, de azárt ajánlja, hogy fo
gadják el, miut két rossz közül a kisebbet. 

Pálmay Lajos dr. azon aggodalmának ad 
kifejezést, hogy amennyiben akadna is jobb 
ajánlattevő, nem biztos, hogy Schuszter, kinek 
a bankkal van szerződése, elfoganja-e társsul. 

Több hozzászólás után szavazásra került a 
sor és a telepnek 11.600 koronáért való átadá
sát, tizenegy szóval, Sehvarz Jen6 dr. egyetlen 
szava ellenében elhatározták. 

Ezután határozatba ment, hogy a bank 
budapesti, Dalnok-utcza 24. számu házának el
adását a felügyelő-bizoltságra bízzák. 

Pálmay Lajos dr. előterjesztésére elfogad
ták, hogy a bank ügyvezetése május l-től mi· 
után a hivatali teendő megfogytak és az ügyek 
szArenesés befejezés utján vannak, a Polgári 
Takarékpénztár ügyvezetésével egyesittes.~ék. 

Hirlapi polémiák 
é l e a n y i l a tk o z a t o k ka 1. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, április 23. 

Összekapott odafent a fővárosban egymás
sal két lap, illetve - négy. Epéshangu polémia 
keletkezett ebből, a minek valószinüleg lovagias 
nton lesz a folytatása. 

Az első összeütközés a Magyar Sz6 és a 
Budapesti Napló között történt. A M. Sz. éles 
kis czikket irt, a melynek ez volt a czime: A 
hold és a kutya. A hold Bánffy Dezső br., a kit 
a Széll Kálmán kuvaszai, kopói és pummerlija 
megugatnak. 

Ezt a pummerlit magára vette Szél! Kál
mán lapja, a mely aztán ugyancsak az állatvi· 
lágból vevén hasonlatait, a következő igen "erő
teljes" stilusban ta.-tott választ adta meg a pum
merlira: 

.,.A főudvarmester mcslékján hízó diszn6-
cso?·da óljából ma a azokottnál dühösebb röfiigés 
hallatszott. A derék bestiák a kondásukat féltik i 
ha valami baja. esnék, bizony éhen diiglenének. 
Azon vannak tehát, hogy velük birkózzÁk meg, a 
kinek dolga akad a kondásukkaL Velük, mert ők 
röfiignek. Velük, mert ők turják föl a büzhödt 
sarat. Velük, mert ők a disznók, nem a l[ondá
suk az. Mi pedig azt mondjuk a kondásnak, ta.
nitsa ernbarségre a. csordáját. Ó vigyázzon, kire 
mit röfögnek s kihez fenik mocskukat. Mert ő 
az, a ki felelni lesz kénytelen e szannyes nyájnak 
minden disznóságáért. Világositsa hát föl moslék· 
jának ambicziózus fogyasztóit, hogy nekik hizniok 
illik, Mm pedig legénykedniök. Rakonczátlan disz
nónak a kondását ütik oldalba." 

A M. Sz. nem maradt adós a válaszsza], a 
mire a B. N. viszonválaszszal élt. Erre a dup
likára a ma megjelent M. Sz. -- mint buda· 
pesti tudósítónk táviratozza - a következő két 
nyilatkozatot teszi közzé: 

Nyilatkozat. 
Szombaton délben nyilt utczán véletlenül ta

lálkoztunk Vészi József urral. Szóba került a 
B. N. az napi válasza.. Ennek folyamán fejtegeté
sünk után Vészi József elismerte, hogy elvetette 
a sulykot abban, hogy ujságiró társait azzal akar· 
ja kisebbíteni, hogy a kenyerükért dolgozzanak, 
továbbá abban is, hogy az Ujságir6 Egyesület el
nöke létére 6 ujságirókkal a maguk tetteit ille· 
tóleg közveUenül szóba sem áll és végül azzal 
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hogy a mikor a M. Sz. öt támadja, ó Bánffy 
Dezsőnek felel a támadásra. 

Ezt elismerte a nélkül, hogy erre feJszólitot
ták volna. A maga jószántából kijelentette, hogy 
módját fogja találni szombati válasza szertelen.<>é· 

1 
geinek és sértéseinek jóvátétf'llére. 

V ész i József urnak e nyilatkozatát Pály i 
Endre dr. felelős szerkesztó urnak tudomására 
juttatván, azt a nézetünket fejtettük ki, hogy mi· 
előtt a B. N. támadására érdemben reflektál
nánk, vagy abhól bármely irányban konzekven
cziákat vonnánk le, loyálisan be kell várni Vészi 
József urnak második nyilatkozatát. Ez a máso
dik nyilatkozat pedig nem felelt meg a Vészi Jó
zsef ur kijelentéseinek. 

Kóbor Tamás, 
a Magyar Szó fómunka· 

társa. 

Kende Zsigmond, 
a Magyar Szó kiadó 

részv.-társ. elnöke. 

A másik nyilatkozatot Pályi Endre dr., a 
Ma.gyar Szó felelős szerkesztője irja, ugyan
csak Vészi Józsefnek. Ez a nyilatkozat igy 
hangzik: 

Az Egyetértés vaRárnap reggeli száma arról 
ad h irt, hogy én J)rovokáltam V észi József urat. 
Ez tévedés. Ezt nem tehettem, mert Vészi József 
ur megakadályozott ebben azzal az ígéretével, a 
melyet Kende Zsigmond, Kóbor Tamás és még 
egy harmadik ott jelenvolt ur elótt tett és a 
malynek értelmében lemosta Yolna ezt a foltot, a 
melyet 6 önmagán ejtett. Ezzel maeyarázható 
meg, hogy a M. Sz. szombat esti számában 
Kende és Kóbor urakkal közös egyetértésben 
tisztán csak egy, várakozási álláspontot kifejező 

választ adtak Vészi Józsefnek. 
Várakozásunkban azonban csalódtunk. Még 

egyszer es utoljára csalódtunk, amikor a Vészi 
József szavának hitelt adtunk. 

A magam részéről is kanstatálom azt, hogy 
Vészi József a. M. Sz.-val vitatkozván, egy részt 
az ujságir6i kenyér tisztességes voltát akarta 
disznómoslékba mártani, másrészt pedig még 
erre a megbélyegzett ujságirói kenyérre is tört. 

Csak sajnálom és bocsánatot kérek érte min· 
denkitöl, hogy a. Vészi József ur szavában biza
kodtam. 

Dr. Pályi Ede, 
a Magyar Szó fel. szerk. 

A nyilatkozatoknak valószinűleg lesz még 
folytatása. 

A másik polémia az Egyetértés és Magyar-
ország közt in~~ult meg. Ez még Ugron Gábor 
zab-ügyéből keletkezett s azóta folyt'::n folyik. 
Bartha Miklós az E-s legutóbbi czikke szer
z3jéül Eötvös Károlyt gyanusitotta, Eötvös azon· 
ban erélyesen visszafelelt, sőt Hentaller Lajos 
a saját neve alatt rá is duplázott a. czikkre, ki
jelentvén, hogy azt 3 irta. A M-g mai számá
ban Bartha lakonikusan csak ennyit felel : 

Az Egyetértésnek. 
Tehát csakugyan Hentaller '? Hm . 

· Nem gondoltam volna. Oh Hentaller, Hental
ler, Hentaller! ... 

Bartha Mikl6s. 

Ez a három rejtélyes sor méltó párja a 
közismert czirkvenkzai sürgönynek, a melylyel 
pedig az Ugron-védő Bartha ugyancsak lerna· . 
radt. Le fog maradni most is. 

* 
Éjjel azt a táviratot vettük, hogy Vészi Jó-

zsef ma provokáltatta Pályi Endre dr.-t és Kó
bor Tamást. Mindkét párbaj holnap délelőtL fog 
vég bemenni. 

SPORT. 
_ + Az aradi korcsolyázó-egylet április hó 

24-én kedden d. 12 órakor, a kaszinó-egylete 
helyiségében (Andrássy-tér, Hermann-ház .I. 
emelete) választmányi-gyülést tart. 

ARADI KÖZLÖNY. 

Halálosvégii pisztolypárbaj. 
- Bissingen gró! tragédiája. -

Arad, április 23. 

Országszerte kinos feltűnést kelt az a sze· 
rencsétlen párbaj, mely Kecskeméten történt, a 
hol két katonatiszt pisztolylyal intézte el lova
gias ügyét s az egJ'ik: halva maradt a párbaj 
szinhelyén. 

Bissingen-Nippenburg Ottó gróf kapitány és 
békási Békássy Ernő főhadnagy voltak a küzdő 
felek, mindkP-tten a 13. számu huszárezrP-d 
tisztjei. A két lövés csaknem egyszerre dördült 
el. Bissingen nem talált. Békássy Ernő nyak
szirten lőtte ellenfelét s Bissingen éles sikoltás
sal összerogyva, szörnyet halt. Az orvosok oda
rohantak hozzá, de már késő volt. Békássy 
golyója átfurta nyakát s föiRzakitotta a főütő· 
eret. 

A párbaj okát biztosan nem tudják. de azt 
hiszik, hogy valami csekély szóváltás volt kö
zöttük. A tragikus véget ért Bissingen har
minczöt éves volt. Evek óta lakott Kecskemé
ten, a hol mindenki szerette és becsülte. Fiatal 
özvegye, Lázár Nóra grófnő és két árvája 
siratja. 

Az eset nemcsak Kecskeméten, de min
deniitt, a hol a grófot ismerték, kínos szenzá· 
cziót kelt. PóiP-g itt Aradon, hol Bissingen gróf 
a Hadik huszárezredben hosszabb ideig szol
gált. Az aradi huszárezred tisztikara tegnap 
délután táviratban fejezte ki részvétét a kapi· 
tány özvegyének s elhatározta, hogy a szeren
csétlcnül járt kapitány ravatalára koszorut he
lyez s temetésén Tánczos kapitány vezetése alatt 
küldöttségileg képviselteti magát. 

A halálos kimenetelű párbajról a követ
kező uj részleteket jelentik Kecskemétről : 

Ama szörnyü katasztrófa, mely;:1ek áldozata 
gróf Bissingen Ottó kapitány lett, ma is izga· 
lomban tartja a város lakosságát. Persze talál
gatás, pletyka százával forog közszájon, ellen
ben vajmi kevés hiteles adat. 

Gróf Bissingen-Nippenburg Ottó, cs. és kir. 
kamarás, a megölt közös huszárezredbeli kapi· 
tány, 1865-ben s:t.iiletett, szülei nagy kiterje
désü birtokán Járnon (Krassó-Szöréuymegye) 
magyar földön, hasonnevü atyától; anyja Per
gen grófnő volt. Ösei, mint tiroli nemesek, Ti
rolból származtak és vándoroltak hazánkba, 
ahol Járnon nagy földbirtokuk van. Gróf Bis
singen Ottó 18 éves koráoan lépett a hadsereg 
szolgálatába. Eleintén, mint hadnagy, a 3-as 
huszárokhoz került. Innen azután a 13-as kö
zös huszárokhoz tették át; 1885-ben főhad· 
nagygyá léptették elő, majd 1890-ben másod
osztályu kapitány lett. Mult évben, amidőn a 
negyedik századot Czeglédre helyezték át, ő is 
odakerillt, mint századparancsnok, ahova egyut- · 
tal jdenlegi volt ellenfele, de akkor még jóba
rátja, békási Békássy Ernő is követte, mint 
ugyanezen század főhadnagya. 

A gróf 1895-ben megnősült, nőül vevén 
gróf Lázár Jenő, volt országgyülési képviselő, 
leányát, Nórát, egy magas, nyulánk, ritka ked
vességü, mindenütt nagyon kedvelt és egy
szerű grófkisasszonyt, akivel páratlan és me
sebe illő boldog házaséletet élt mindig. Hat évi 
házasságából három gyönyörű .kis leánygyer
meke született: Nóra, aki most 4 éves, Mar
gitka, a napokban mult 2 éves és a legkisebb, 
ErzsébP.t, aki mindössze 4-5 hónapos babács
ka. Az özvegy és ez a három apátlan kis árva 
gyászolja őt keservesen. 

A párbaj·affaire, amelynek okául hevP.s ösz
szeszólalkozást mondanak tiszttársai, csak a na
pokban keletkezett Czegléden, ahol Békás•;y 
főhadnagy is lakott. Kibékülésről, a sértés su
lyos természeténél fogva, szó sem lehetett, 

amit mutat a pisztoly-párbaj válas1.tása. A 
tételek elég enyhék voltak : Egyszeri go""""""' 
tás 20 lépés távolságról avance nélkül. Elsőn 
Békássy főhadnagy lőtt, aki néhány másod•n 
percznyi czélzás után elsütötte c;;imacsövü, k~ 
zönséges pisztoly át. A golyó sü vit ve szelte átik · 
a levegőt s s gróf nyakába johbfelöl hatolt, 
szakitván A főütőeret. bárzsingot és a légcs~ 
vet és miután ezt egy pillanat alatt összeron.i 
csolta, hátul a nyak balfelén jött ki. A gró~k 
összerázkodott, elsápadt és éles kiáltá3sal 
szerogyott, anélkül, hogy mégegyszer 
letre tért volna. A golyó, az az ostoba goly 
amelynek bizonyára nem ez volt a rendelteté· 
se, megölte a legjobb apát, a leghübb férjet 
a páratlan katonát és gavallért. 

A grófot szombat délután duplafedelii bar· 
na érczkoporsóba fektették, melynek üvegfede-ésZ! 
lén keresztül látható megbarnult arczával, le-le@ 
hunyt szempilláivaL Arcza rendes és egy esep•w~ 
pet sem látszik rajta semmi ... rzuhí.s; ugy ~n~ 
fekszik ott, mintha aludna. És c.sak ·feMr, kö-lk~ 
zönséges vú->zoningének bal vállán néhá.nyli' 
csöpp vér mutatja, hogy nem rendes balállal rz 
mu!t ki. A ravatal a csapatkórház nyitott föld-loz 
szinti helyiségében volt fölállítva és csak ke~~é 
vesen látogathatták, rokonok és ismerősök.IIZ 
Mást senkit sem bocsátottak a ravatalhoz, s~m ~á 
a hétfőn délután végbement beszent8léshez,má 
amely után az elhunytat Jámra, a családi sir·t 
holtha szállitották ren 

I~rdekPs, hogy a gróf nejével szombaton hir 
nem a 10 órai gyorsvonattal, hanem a fél 12ge1 
órai személyvonattal érkezett (ugyanezen vo· ge 
nattal jött ellenfele, Békássy főhadnagy is), sz 
nejét egyik SP-gédjéhez kisérte, ö maga pe- a 
dig kihajtatoLt a laktanyába, oda szólván a ko--

1 

csisnak: :md 
- V árj on mrg, nemsokára visszajöcök ebe· nél 

tlelt&il . - .... . . . vr' . ~.,..,..."..,z_r .1 l Ili . Ht Ld ~ h1~1 
De bizony nem jött vi~szR · trifll1P. ~(T,... 

fájdalomtól sujtott, szánalomraméltó özvegye a~ 
délutáni expresz vonattal sietett vissza Czeg- ~ny 
lédre, hogy övéinek megvigye a szomoru hirt. ! 

Kecskemét, április 23. ~ie; 

A szeren csétlen végett ért Bissingen Ottó ' h( 
gróf holttestének beszent.elése ma délután fél..· is, 
5 órakor történt meg, fényes katonai gyász- t~lli 
pompával. A csapatkórházban felállitott rava- i 

talt temérdek koszoru borította, ezek közt a ' g. 
kecskeméti 38-ik gyalogezred - a 4-ik honvéd- 1 ~ 
huszárezred óriási koszoruja. Az özvegy koszo· ! b 
rujának szalagján ez a felirat volt: Feledhetlen ; 
Ottómnak - Nórádtól. l n 

A beszentelési szertartást Bogy6 Pál apát- i l 
plébános végezte nagy segédlettel. Azután a 1 
koporsót kivitték a vasutra s elszállították aJ~ 
Bissingen család sirboltjába. . ~ 

A párbajban elesett kapitányt a _b,l.lSZárez· ~. , 
red egész tisztikara, még a vidékre vezényel~ 1t1 
tek is, lóháton kisérték el utolsó utjára a vas.
utig. A város közönsége osztatlan ré&zvétének 
adott kifejezést. A beszentelési szertartásnál 
ezren és ezren voltak jelell ,s .a legnagyobb-t 
fájdal?mmal e~lékezt~k meg a · ~~~~e~~~.l~~~ ~ 
volt fiatal kapttány vegzetes halalarol. - ... 

HIR EK. 
... , , 

- Személyi hirek. lnstitoris Kálmán, Arad· ' 
város fójegyzóje, mint örömmel értesülünk, hosszas 
betegségéból annyira. felépült, hogy már elhagyta ~ 
betegágyát - Varjassy József törvényhatósági bi· ! 
zottsligi tag, városi közéletünk e tiszteletrem6ltó ~ 
alakja, ki influenzában soká bt'ltegeskedett, szintén 
felgyógyult. 

- A király berlini utja. Megirtuk, hogy 
Berlinben mily lázasan folynak az előkészüle
tek l. Ferencz J6zsef király fogadtatására, aki 

á te'' brtt C!#G- . b 'tr ...... )'. . ' .. 
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völcg május 6-án érkezik oda. Az elő
:tek é:;; diszitések köEségeire a város ta-
50,000 márkát szavazott meg. De mi
diszités költségei ez előirányzott össze

•al tulhaladják, páthitelt kell a hatóság--
:énybe venni. Tekintve azonban a sza
ták ismert ellenzéki hangulatát, mely az 
városi ülésen már kemény hangon meg 

latkozott, a póthitelt csak utólagosan fog
llegszavaztatui, mikor a királyi látogatás 
télyei befejezödtek, nehogy esetleg disszan
hang zavarja meg ujból a szivélyes fo
tást. 
- Képkiállítás "radon. A Nemzeti Szalon 
i'li tárlatára szombaton este járt le a be
,ési határidő. A kiállitásra rendkiviil sok 
t jelr.ntettnk be, melyeknek legnagyobb 

már be is érkezett. A zsüri holnap kezdi 
a kiállitandó képek birálását. A tárlat 
t.}'itá'lának napja még ninr.s kitüzve, de a 
~zéssel április utolsó napjaira okvetetlenül 
;zülnek. A Szalon most tárgyal az aradi 
ártoló egyesülettel, vaijon nem lehetne-e 
g~sz tárlatot május tizenharmadikáig Aradra 
1i? Ebben az eselben a Szalon tavaszi 
riállitását Aradon mutatnák be elószö1· s csak 
án nyitnák meg Budapeste-n. Amennyiben a 
yalás eredményre nem vinne, a kiállitást 
us elsején nyitják meg. 

- Föherczegek elöléptetése. ,A hadsereg 
deleti lapjának egyik közelebbi száma köz
r~ fogja tenni, hogy a király Jenő főhercze
táborszernagygyá, Károly 1stván főhercze
altengernagygyá s József Agost főberezeget 

zadossá léptette elő. József Ágost főherczcg 
i-ik számu dragonyos-ezredhez lesz beosztva. 

- A király szava. A bécsi lapok érciekes 
,ndást kolportálnak a királyról. E szerint 
f1ány hónap előtt, mikor a királyt megle
tő'H~n rhcumatikus fájdalmak gyötörték, egy 
~~éltéság azt ~ánlotta az uralko
rrak, menjen Gasteinba. Az ottani viz bizo-
ra jó hatással lesz. 

- .Most sokkal több a dolgom - fe
a tanác,;ra mosolyogva a király - sem-

gy fürdőbe utazhatnám. De meg különben 
. Gasteinba majd aklror megyek, ha már öreg 
. ek. 

A körülállók persze nagy derültséggel fo. 
ták a király szavait és siettek kijelen
i, hogy ez idő ugyancsak a meRsze jövő-

n van. 

- A Lónyay-pár a pápánál. Lónyay Ele
ér gróf nejével ma Rómába érkezett, hol a 
'stol-ban szálltak meg. Holnap délben a 
~a kihallgatáson logadja a Lónyay-párt. 

- Két kinevezés. A hivatalos lap vasárnapi 
áma közli, hogy a király gróf Csáky Károly 
rczolai választott püspököt váczi püspökké 
. ~lner Gyula országos képviselőt a belügy-
mszterium államtitkárává nevezte ki. 

" - V~lasztás a Gazdasági Bankban. Az aradi 
, .. ~daság_r B~ nk mai rendkivüli közgyűlésén 
JJ~ ~1akttották a felügyeM bizottságot. Ennek 
g)al letlek : Stein Zsigmond, Bánfy Sándor és 
lyos János. 

- ~ehér vasárnctp. A római kath. egyház 
g~ap ul~e meg a husvét utáni első, vagyis 
her vas~rnapot, m_ely nevét onnét vette, hogy 
napon Jarultak ~~r az első keresztények elő
ör az Ur vacsoraJa~oz fehér ruhában. Nagy 

nn.ep ez még ~a ~~ ~zoknak, a kik először 
,_gztk a husvéti gyonast és szent áldást Ma 
ar csak a kis leányok öltenek fehérvasá~nap 
.li!Y~.mános fehér ruhát és myrtuskoszoruval 

~Jukon mondják: "Uram, nem vagyok méltó 
ogr hajlékomba jöjj". A fehérbe öltözött fia: 
l .Iskolás leánykák ezuttal is szorongásig meg
lt~tték a. minoriták tP.Olplomát. az első áldo-

k
khoz. Ta1thy Jenő lelkész intézett megható 
alm1 prédikácziót. 
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- A német trónörökös nagykorusitása. A 
római Popolo Romano jelentése szr.rint a német 
trónörökös nagykorusitásának ünnepére a ki
rályi családnak egyik tagja, valószinüleg a ná
polyi hcrczeg, Berlinbe tltazik. Lanza gróf ber
lini olasz nag;ykövet az ünnep idején még Ber
linben lesz és csak azután fogja átadni vissza
hiv<' levelét. 

- A megyei levéltárosi állás. Bitt6 Károly 
volt levéltáros nyugalomba vonulása óta a 
megyei levéltárnoki állás helyettesitve van. A 
napokban járt le az állásra kiirt pályázat, 
melynek err.dménye a következő: Pályáz
tak Bohács János versecz.i levéltárnok, Benkő 
Gyula deési megyei al8zámvevő, Tóth Fe
rencz esztergomi megyei levéltárnok, Hoff
mann l<Jndt·e pancsovai városi levéltárnok, 
Szathmáry Sándor béké:svármegyei tb. árv. ül
nök, Banórzy Lajos szentesi városi levéltárnok, 
Teleszku Györ~y aradi joghallgató, dr. Németh 
Gyula tanár, C.siirös Imre hunyadmegyei lev~l
tárnok, Antalóczy Nándor gyulai megyei tiszt
viselő, Balás József aradi megyei irnok, Ber
csényi Béltl aradi joghallgató, Bráz Béla turócz
mr:gyei levéltárnok. Az uj levéltárnokot Fá: 
bián László főispán közelébb kinevezi. 

-- Kohl Medard - kanonok. A pápa Kohl 
Medard dr.-t, a herczegprímás titkárát, fel
mentette a Benczés-rend fogadal:na alól. Xoblt 
közelébb kinevezik esztergomi kanonokká. 

- A párisi világkiállitásról. Párisból táv
irják : Az osztrák kiállítási képviselőK tegnap 
este:a Champs-Elysées-ben ebédet rendeztek, 
a melyen jelen voltak: Wolkenstein gróf osztrák
magyar nagykövet, Esterkázy Pál gróf nagy
kövP-tségi tanácsos, l?ürsterberg herezeg nagy
követségi titkár, Exner dr. az osztrák kiállítás 
főbiztosa, Lukács Béla a magyar kiállitás fő
biztosa, Picard Alfréd kiállitási főbiztos és több 
más előkelő tisztviselője a kiállításnak. A ma
gyar kiállitá.si munkások tegnapi bankettjén 
a munkások fölkérték Lukács l3éla kormány
biztost, hogy tolmácsolja Hegedüs Sándor ke
reskedelmi miniszternél tiszteletüket és ragasz
kodásukat iránta és a magyar kormány iránt. 

- Görög keletiek zsinata. Az aradi gör. kel. 
román egyházmegye zsinata e hó 30·ikán kez
dődik meg. A zsinati képviselőket most vá
lasztják mindenfelé. Mint velünk tudatják, a 
bánát·komlósi kerület zsinati képviselőül 754 
szóval Petrovics Aurél nagylaki ügyvédet vá
lasztotta meg. 

- Az orleánsi herezeg Turinban. Az orleánsi 
herczegnek - mint tudósítónk jelanti - nincs 
szándékában, mint a hogy a lapok írták, Paler
nóban letelepedni. A herezeg kérdést intézett 
Umberto olasz királyhoz, hogy nem kifogásolja-e, 
ha Turinban telepedik meg, hol nővére Helena 
aostai herczegnő lakik, mert ennek közelében 
szeretne élni. 

- Rózsaszina napernyök. Ereje 'van a nap
nak. Fényes ragyogással, malegen tüz le a sugara 
és az utczákon itt is, ott i.s, feltünedeznek a 
rózsinü napornyók. A korzót, meg az üde Baross
parkot járó, fiatal, szép lAányok, asszonykák véde· 
keznek a tavaszi nap tüze ellen. Fehér napernyót 
feszít az egyik és rózaaszint a másik. A napernyő 

megfeszített finom selyme felfogja a napot és meg
védi a foltoktól, szeplóktöl, a. tiszta, finom asszonyi 
a.rczbört. Szépek ezek a pehely finom selyem ernyók 
az asszonyi kézben. Hirdetói a küszöben álló perzselő 
forró nyárnak. 

- Eljegyzés. Bódi József állami iskolai 
igazgató jegyet váltott Világoson Krausz Jakab 
nyugalmazott állami iskolai igazgató szép 
leányával, ._lfariska kisasszonynyaL 

- Uj járási orvos. Fábián László főispán 
dr. ReUter Ödönnek ternovai járási orvossá tör
tént átbelyezésével, a megüresedésbe jött pécs
kai járásorvosi állást ideiglenesen dr. Káldy 
Gyulával töltötte be. 

- A segédtiszti állás pályázó!. Tegnap járt 
le a városnál megüresedett rendőr segédtíszti 
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állás pályázati határideje. Pályázatot a követ
kezők adtak be: Bedő Árpád IV. éves joghall
gató, aradvárosi napidijas. Laczay Gyula okl. 
jegyző, Nyéky Miklós segéd jegyző, Rimanóczy 
Józsefet aradvárosi adótisz;t, Vaszil Sándor vas
uti hivatalnok. Az állás kinevezés folytán töl
tetik be. 

- A faipar-ikolából A kereskedelemügyi 
m. kir. miniszt!'r az aradi állami fa- és fém
ipari szakiskolával kapcsolatban a folyó évben 
megtartott dinamogépkezelói tanfolyamot azon 
tanfolyamok közé sorolta, melynek elvégzése az 
erős áramu villamos vezetékek berendezésével 
foglalkozó iparágban munkakönyv váltására jo· 
gosit. A kereskedelemügyi m. kir. miniszter az 
aradi állami fa· és fémipari szakiskolával kap
csolatban az 1900. évben rendezett tanfolyam 
vizsgáló bizottságának elnökévé Nesnera Ala
dár faipari szakiskolai igazgatót, tagjaivá Fényes 
Dezsőt, az aradi központi viiiamtelep igazgató
ját és BPjrzy Arpád faipari szakiskolai tanárt, 
púttagjává pedig Simonffy A~adár faipari szakis· 
kolai tanárt nevezte ki. 

- Uj blbornok. Zágrábból jelenti t.udósitónk 
a hirt, melyet különben a főrendiház mai ülé
sén is beszélték, hogy Posilovitz György 7,ág
rábi érsek legközelebb a bibornaki kaJapot 
fogja kapni. 

- Öngyilkosság betegség miatt. Egy jómó
du m.-pécskai ember követett ma P-l öngyilkos
ságot, mint tudósítónk jelenti. Prezán István az 
öngyilkos, ki tegnap borot11ával elvágta a nya
kát. Még csak 24 éves volt s végzetes elhatá
rozására gyógyithatlan betegsége, 8 sorvadás 
vitte. A délután folyamán követte el végzetes 
tettét. Bezárkózott lakásába s ott borotvával 
elmetszette a torkát. Irtózatos sebébe nem 
halt bele mindjárt, hanem legalább fél óráig 
kinlódott s bár teljesen eszméleténél volt s 
járni is tudott, olyan erősen vágyott a halálra, 
hogy nem árulta el borzasztó fájdalmát. Érde
kes dolog, hogy vérző sebevel a bezárt ajtóhoz 
ment, s azt kinyitotta s u§ra magá,-a zárta. Igy 
állapitotta ezt meg 8 vizsgálat, de hogy mi 
czélja volt ezzel, nem tudni. Halálát nagy rész
véttel veszik Pécskáo, hol általánosan ismer
ték. Fiatal felesége és kis gyermeke si· 
ratja. 

- A gyorsiroda másodfönöke. A gyorsiroda 
másodfőnökévé - mint. tudósitónk jelenti -
Antalik Károlyt nevezték ki. 

- A makói polgármester lemondása. Makó 
város helyettes polgármestere, Cseresnyés János, 
mint emlitettük, e hó 17-én jelentette be irásba 
Meskó Sándor dr. alispánnal, hogy a polgár
mesteri helyettességről lemond. A vármegye 
alispánja a lemondást nem fogadta el, hanerr: 
Cseresnyés János eddigi miiködését dicserve, 
felkérte, hogy továbbra is helyettesítse a pol
gármestert. 

- Halálozás. Vatjassy Jakab megyei tiszt
viselő, ki mint levr.ltári segédbivatalnok nyolcz 
éven át szargalmasan dolgozott, elhunyt. Halá
láról a következő gyászjelentést vettük: 

Özv. Varjassy Jakabné szül. Köleséry Margit, 
a maga. és az alólirottak nevében mélyen megtört 
szivvel jelenti felejthetetlen férjénl'lk, illetve vó, 
testvÁr, sógor és rokon Varjassy Jakab, megyei 
hivatalnoknak, 1900, évi április hó 22-én éjjeli ll 
órakor, életének 40-ik s boldog házasságának 7-ik 
évébAn, rövid, kinos szenvedés után történt gyá
szos elhunytát. A boldogultnak földi maradványai 
április hó 24-én d. u. 4 órakor fognak Pölten
berg-utcz.a 10. számu házból a helybeli közsir
kertbeo örök nyugalomra helyeztetni. Az engesz
telő gyászmise áldozat pedig aprilis hó 26-án d. 
e 8 órakor fog a helybeli fót. Minorita atyák 
szantegyházában az egek Urának bemutattatni. 
Arad, 1900. április 23. Nyugodjék csendesen ! 
özv. Köleséry Józsefné, anyósa. Varjassy István 
és neje szül. Stammer Emilia, Varjassy János és 
neje szül. Killer Alice, testvérei és sógornói. 

Gerászim János it~lötáblai birói jelleg-gel 
felruházott gyulafehérvári Wrvényszéki biro 58 
éves korában meghalt. 
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- Pályázók a Bibits-ösztöndijra. Az április 
havi tavaszi nwgyei közgJ'Üiés sol'l'endjébe 
van felvéve két megüresedett Bihits-féle ösz
töndíjas állomás betöltése. A pályázók közül a 
· örvényhatóság szavazattal választ, betartva ter
mészetesenama előirt szabályokat, melyeket a be
r öltésnél figyelembe kell venni. A pályúzat lejár
táig a következő gymnaziumi tanulok adták be pá
iyázatukat: Rokonok: Krudy János szatmári gym. 
IL oszt .. tanuló. A rokonok helvei bet.öltve lé
\'én, kizárólagos elsőbbséggel nem bir. Nemesek: 
Ki;;;s Dezső nagybecskereki gymn. II. oszt. ta
:mló, mint aradmegyei igazolt nemeséggel biró 
Jju első helyen hozatik javaslatba. Honoratio
rak: Horváth Béi>l szászvárosi g_,·m. V. oszt. 
r anuló, Aradi Viktor dévai reáliskolai VI. oszt. 
tanuló, Joanovits György temesvin·i gym. V. 
oszt. tanuló, Kádas K;iroly aradi gymn. II. oszt. 
~anuló. Antalffy István aradi gym. II. oszt. 
1 :muló, ifju Dávid József aradi gym. IIL oszt. 
:.anuló, Luehkovits Imre kalocsai gym IV. oszt. 
1 anuló, és H enny Károly aradi gym. II. oszt. 
t::1nuló. 

- Testvérgyilkosság - véletlenböl. Bulzán. 
\Iihály ágrisi legény szombaton este rev ol vert't 
tisztogatta anélkül, hogy a töltényeket kiszedte 
volna belőle. Midőn a kakas járását próbálgatta, 
az lecsapodott, a töltény elsült sa golyó az alig 
két lépésnyire egy korsóból vizet ivó Nyieka 
• • ev ü 18 éves huga halántékába furódott. A vi
!\Iló szép hajadon, kinek a golyó agyát össze· 
r mcsolta, halva bukott a földre. Bulzán ~Hhály 

Pllen nagyfoku gondatlansága miatt meginditot
t:í.k a vizsgálatot. 

- Kinevezés. A Fondere pesti biztosító tár
s lság Bilkei Adolfot Aradról a békésmegyei 
f<'íügynökség titkár-könyvelőjévé nevezte ki 
Csabára. 

- Rituális vérvád. Husvét táján ugy lát
S?.ik állandó rovatot nyithatnak a lapok a ri
t•.Lális vérvádnak. melyben, daczára korunk fel
világosodottsá:.ának, a zsidókat gyülölő antisze
mitak annyira szeretnek hinni. Nyugat porosz
ország Konetz városában - mint tudósítónk 
jelenti - megölve talállák Winter gymnáziumi 
tanulót. Az antiszemiták ismét azzal a régi 
históriával állanak elő, hogy keresztény vér 
k~llett a zsidóknak és rituális vérvádról beszél
n ~k. A könnyenhivő parasztság természetesen 
h lmar elhitte az ostoba vádat. ugy, hogy a 
k·Htetzi zsidóknak nagyon rosszul állt volna a 
dülguk, ha ma a hatóság el nem fogott volna 
e.:y Klebs Frigyes nevü keresztény kádármes
tert, akit a gyilkosság elkövetésével gyanusi
tannk. 

- Melba asszony pöre. A New-Yorki tör
\ ·inyszék - mint tudósítónk jelenti - Melba 
a"'3zonyt ma elválasztoLta, mivel f~rjét ~eg:
,·~alta és hiitlenül fllhagyta. 1\. hazassagbol 
,;.-:ár·mazott fiu gyermeket a törvényszék az 
'·pán ak i tél te oda. 

- Farkasok a faluban. Banesd közs('g lakói 
ma rflggel - mint tudósítónk jelenti - meg
r·;mülve látták, hogy két kiéhezett farkas tart 
a község felé a templom melletti hegyről. A 
lakosok ásóval, kapával felfegyverkl-zve üldö· 
z·ibe vették a két farkast .. Az egyik, látva a 
f(~nyegető veszélyt, visszamenekült a hegyre, a 
másik a községen keres?.tiil Nagy-Halmágy felé 
f11tott. Ez az ordas nagyon bátor volt, mert 
daczára, hogy az egész község üldözőbe vette, 
na.gy kényelmesen bandukolt Halmágy felé. A 
farkasok már a mult napokban a pap istálló
jába is bemerészkedtek és ott egy lovat támad
tak meg. Idejekorán észrevették és üldözőbe 
vették, de a gyorslábu farkasok akkor is elme
nekültek. 

- lrnoki kinevezés. A m. kir. igazságügy
miníszter 1 ,·ippa János m. kir. csendőr őrs\'eze
tő igazolványos altisztet a bo~osjenői kir. járás
birósághoz iruokká nevezte ki. 

- Jó estét legények ! Az altonai állomáson 
történt. A kil'endelt diszói'Ség várta a walesi her
czeget. a kinek bazafelé és arra volt az utja. Egy
szer csak barobog a vonat és kiszállt belóle egy 
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váratlan vendég: Vilmos császár. A kirendelt órség 
háttal állt a vonatnak s a császár nevetve szólt, 
mennyire örül neki, hogy a katonáit sikArült egyszer 
igy váratlanul meglepnie. 

- Ritka alkalom ez a mai - mondotta - a 
mikor katonáimnak a hátát hitom. 

Aztán 11 hátra arczot" és "vigyázzt" vezényelt 
és mm;olyogva irttett a hadosztály felé : 

- Jóestét legények! 
A katonák annyira fellelkesültek a császár ba

rátságr·& szav<in, hogy minden reglement ellenére
válaszoltak neki, ugyancsak ugy: 

- Jó estét Felség ! 
- Borzalmas halál. Holliinder Sámuel cser-

mői birtokos istvánházi majorjába - mint tu
dósitrínk írja - a béresek szénát szállitottak 
be egy mP-sszebb fekvő pusztáróL Mídőn Szász 
.Manilla béres Samoskesz község a lá ért, tulter
helt szekere egy lejtős helyen felborult, s ö oly 
szerencsétlenül bukott az á1·okba, hogy a mel
lette elhelyezve volt s vele együtt leesett szé
na vágó a gyOimát mintegy 20-25 ctmtrnyi 
hosszan fe'hasitotta, s beleit is P-lvágta. Mire a 
szerencsétlenf'éget látó embet·ek a közelből hoz
záértek, Szász Maniilu már halva volt. 

- A szultán sógora. Konstantinápolyi je
lentések sze !'l nt Ahmed Dselal Edrl,in basa, a 
sz ui tán föhHdsegP.de, legközt'lebb külön meghí
zással GPnfhe utazik a szultán sógorához, Mah
mud basához. 

- Pánik egy templomban. A budapest-er
zsébetvárosi plébánia-templomban nagy rémület 
volt vasárnap délelőtt. Misére gyülekeztek a 
hivők, nagy csapatban jöttek az Erzsébetváros· 
ban levő iskolák növendékei is. Istentisztelet 
alatt a Murányi-utczai leányiskola egyiK: fiatal 
növendéke közel ment egy égő gyertyához és 
ruhája meggyuladt. A leányka közvetetlen kö
zelében állók megrémülve kiáltottak segit
ségért. Az istentisztelet hirtelen megakadt és a 
bátrabbak az égő ruháju leányka segítségér~ 
siettek és a lángokat - mert a ruha már lán
got fogott - eloltották. Az asszonyok e közben 
mPgriadva igyekeztek kifelé a templomból; va
laki beszaladt a plébános lakására és telefonon 
a mentőket hivta, de a másik perczben már 
azt telefonálták a rnentőállomásra, hogy ne jöj
jenek, mert elmult a veszedelem. 

- A labdarugás sebesültjei. Vasárnap dél
után a budapesti csömöri-uti versenypályán mér
köztek egymással a berlini foot-ball játékosok a 
müegyetemi foot-baU klubbal, mely alkalommal 
ketten sulyos balesetnek lettek áldozatai. Az 
egyík Orbán Pál honvédfőhndnagy, ki alsó láb
szárán SZ!\nvedett sulyos sérülést. A másik se
besii l t Schiller Ottó berlini fogt.echnlkus, aki oly 
szerencsétlenül bukott el szaladás közben. hogy 
bal alkarjál e\lörte. Schillert beszállították a ke
reskedelmi kórházba, a hol mindjárt mütétet 
végeztek rajta, törött karjából több csontszilán
kot vettek ki. A törött karra ezután kötést al
kalmaztak és miután a beteg mór jól érezte 
magát, ~\hagyta a kórházat és még ma vissza. 
utazott Berlinbe. 

- Jóváhagyott alapszabályok. A kisjenői ön
kéntes tüzoltó egylet alapszabályait a m. kir. bel
ügyminiszterium a bemutatási záradékkal ellátta. 

- Sztrájk. Prágából táviratozzák lapunk
nak: A königinhofi Mandl M. fiai czég szövő
gyál·ában szombaton s~_tráj~ ütöt~ k,i.. 60_0 -~mn
kás s1.tráj kol. A sztraJkolok a Járasl fonokkel 
kilencz tagu küldö1 tség utján közölték köve
teléseiket 

- Rejtélyes halál. .t\legirtuk, hogy Nyerla 
Illés aradi 58 éves juhászt sulyos koponyazuzó. 
dással szállitották a kórházba. A szerencsétlen 
ember ma meghalt. A dolognak az ar. érdekes
ségét, hogy Nyerla állitása szerint gyilkossági 
merényletet követtek el ellene, mig minden bi
zonyság a mellett szól, bogy véletlen baleset 
volt oka halálának. Az ügyet a rendőrség át
tette a törvényszékhez. 

- Marólugot ivott. Weisz Lajos 15 éves 
fiu a Bocskay-tér 3. számu házban véletlen-

. ' ttbttct' 

lllOO. 

ségből marólugot ivott. A veszedelmes folya ' 
cst~pán száját sértette meg. Sérülése 8 nap alfs 
gyogyul. 1 

- Meglopott foldbirto kos. Rász Béla tö\ ~ 1 egyházi birtokos eléskamráját ismeretlen tettesek ta 
törték s abból 3-400 korona értékíi éleimisze 
ket elloptak. A csendórség kAr'Elsi a betöróket. , 

- A visszautasitott szerelmes bosszuja. P~ 
Péter budapesti fodrász legény ma délután fu 
neplőcuhába vágta magát és elment szive b~ül 
ványához. Oláh llka cselédleányhoz. Sétálni hir. 
imúdottját, hogy a szép tavasli délutiint egyf_ 
töltsék el a városligetben: A leány azonban ~· 
deg~n fogadta a szerelmes borbélylegény látly· 
golo szavait és visszautasitotta az ajánlatot.. rol 
visszautasitott imádó ekkor bosszujáhan bot.i•ás 
val főbe sujtotta a leányt. Oláh llka vértő! t€ 
ritva a földre rogyott, a merénylő pedig elm(;, 
nekült. A házbeliek csak később vették ész~ 
az aléltan fekvő h•ányt és gyorsan a mentöktuá 
hivták segitségtil, a kik azután a Rókus-kóau · 
házba szállitották. A hosszuálló szerelmes ell~ás 
a renciőrség meginditotta a nyomor.ást. ,1 

- Talált Wertheim-kulcsok. Deutsch Mó{: 
sörgyárosnál ott feledett valaki három ....... .Jtilies~z 
féle Wertheirn-kulcsot, melyeket tulajJonusa hpnJile 
kiildóhivatalában átvehet. m 

- T. üzletfeleink szives tudomására hozzuktö 
hogy R.~vész 1\ándor könyv- és papirkeresked'e 
ural tSzabad::;áK·tér 20. szám. Telefon 265. sz.~ · 
képviselőséggel ruhá:r.tuk fel. ki elfogad min~ . 
den a nyomdánkat, valamint az Aradi KözlönrrJ 
kiadóhivatalát érdeklő megbízásokat. 'ho 
=-=-=-~~~-==========================~o 
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- Az A r a d i K ö z l ö n y tudósítójátóL - 'J 
Arad, április 23. k.ö 

ggy Aradról megszökött vi~ágcsaló, Hoff; 
mann Mór felől kaptunk ma értesitást. Anna~r 
idején sokat foglalkoztak a lapok ezzel a hir.re~ 
hedt emberrel, a ki egész sereg büntettet kö-~~~1 
vetett el, de mindig kisiklott a hatóságok ke·ne1 

Kalandor katonaszökevény. 

zeiböl. Most végre ,,hurok~:!!!J:ai s~röl 
rádmegyei Dorozsma k6zsé- · . lúl· 
következő tudósMtst vettUk : ~ 

Dorozsma község határában elfogtak a mi"t:~ 
nap egy katona-szökevényt. Most derült csakévi 
ki, milyen jó fogást csinált a dorozsmai csend-60· 
őrőrs. Elfogott egy világcsalót, akit a katonaságdo1 
és a hazai, valamint a romániai biróságok istt 
országszerte köröztetnek. · .:; 

Hoffmann Mórnak hivják ezt a jeles fér·és 
fiut, akit nP.gy év előtt soroztak be katonának tö 
Aradon a csász. és kir. 33-ik gyalogezredhez. B(J 
Hoffmannak azonban, ki a polgári életben a e~ 
pinczérmesterséget üzte, nem tetszett a katonai ~ 
élet, s két évvel ezelőtt minden szó nélkül ott- lá 
hagyta ezredét és megszökött. ~{ 

B~lmenetele előtt azonban ut.ravalóról is n 
gondoskodott. Ejnek idején nyitotta ki a szá-~: 
zad-iroda ajtaját, s a számvev6-őrmester asztal- z 
fiókjából, hol a legénység élelmezési prnze ál- s; 
lott, 50 frtot elemeit. Ezzel a pénzzel- neki in- k 
dult az Alföld széles rónáinak. l 

A katonaruhát felcserélte czivillel, és igy ~ 
érkezett meg Soborsinba, hol ~gy vendéglőben t 
megismerkedett egy vidéki gazdag fakeresk~~ 

dővel, kivel az éjszakát végig lumpolta. Hajnarl 
felé egyiitt távoztak a vendéglóből, de alig ha
ladtak el egy utczát, egy alkalmas hPlyen Hoff
mann kést rántott elő, s azzal a kereskedlit hátba 
szurta. A kereskedő összeE>sett, ezt a pillanatot l 
Hoffmann felhasználta, kirántotta a kereskedő 1 

500 forintot tartalmazó pénztárctáját és elme
nekült. 

Utját ezután Románia felé vette. Ott ba
rangvlt hosszabb ideig, mig végre mindenéből 
kifogyva, Turn-Sze7erinben beállott pinczérnek 
Dient Károly vendéglőshöz. Ho[fmann ott na
gyon megbizható egyénnek mutatkozott, ugy, 
hogy gazdája, uki borkereskedéssei is foglalko
zott, - megbizta a pénzbeszedéssei is. Hofrmann 
egy alkalommal összeszedett 700 lirát, s azzal 
megszökött. Vissza indult ismét Magyarországba, 

..... t' •····wf· 



április 24. ARADI KÖZLÖNY. 
~~~-------------r----------
zt~re, ~ert Dorozsma közelében a csend- községi iskolai igazgató urak és urhölgynk ez 

uton is meghivainak. 
elfogta. A tanácskozás tárgyai: l. Jánszky Piroska és 
z ellopott p~nzból még 600 lirát találtak Somogyi Agoston községi tanítóknak kérelme, mely-

EGYESÜLETI ÉLET. 
J A Fehér Kereszt or3zágos lelencz-egye
tavaly Aradon is nyitott fiókot, mely 
tartotta közgyülését. A közgyűlést Fábián 

' elnök távollétében Salacz Gyula alelnök 
ki a megjelent tagokat üdvö

először is Tabódy cs. és kir. karna· 
egyesület központi elnökének lapunk

{tr közölt levelét olvasta fel. melyet Fábián 
óhoz intézett az aradi fiók létesitése alkal
. Az átiratot nagy örömmel vették tudomá· 
ajd a belűgyminis."ter leiratának felolva· 
került a sor, amelyben a beterje~ztett 
bályokat némi módositással jóváhagyta. 

n az aradi fiók igazgatója : dr. Leit
rnő orvos terjesztette be jelentését, a 

szerint rövid öt hónap alatt 95 fölvétel 
t s ezen nagymérvíi felvételek folytán je

. hogy az egyesület jelenlegi há?anem felel már 
követelményeknek, miért is ajánlja, hogy 

fel a fiók a központhoz anyagi segélyért, 
egy nagyobb szabásu épületről gondos
ssanak, amely a követelményeknek töké

. n megfelelhessen. Az indítványát egyhan
fogadta el a közgyülés, és a7. igaz

k eddigi lelkes müködéséért jegyző-

i köszönetet szavazott. 
) Az Aradi Lloyd-társulat a tagok nagy 

_lődése meilett tartotta meg vasárnap évi 
közgyülését. Bing Vilmos elnök nwg

án a közgyülést, Fisch Gyula társulati tit
olvasta fel a választmány évi je1entését, a 
első részében a mult év gazdasági jelenségd
. Psl'mény<'iríil számol be. A jelentés ta

P. JCllemzt azon nehézségeket, melyekkel 
Iili;- l_ ·~~megklizdenie kellett. A 
les tovabot reszeben belligyekről számol 
%ből kiemPljiik, hog.v a tát:sulat a mult 
n örvendetesen fellendült, a tagok száma 
me_gszapo1·odo~t, a mi főleg annHk tulaj· 

.hato, hogy a ta1·sulat most tágas, kénye!· 
és ízléssel bP-rendezett hel;yiségekkel ren
IZik. A jelentést egyhangulag tudomá
·ették, szintugy a mult évi számadásokat 
folyó évi költségvetést. Az alapszabályok 
pontjának megváltoztatása került ezután 

., a mit a választmány javaslata szerint 
angulag elfogadott a közgyülés, csupán 
c pontnál történt némi módositás. Majd 
se.'l Bernát tett indítványt a magyar iparpárto· 
né~ve, mely szintén nlfogadtatott. Az elnök· 
s vala~ztmány mandátuma lejárván elnök a 
L. és_ tiszttársai n1wében megköszönte az 
~· bizalmat s felhívta a közgyűlést az uj 
kar megválasztására. Ekkor dr. Nemess 
no~d szólalt fel s köszönetet indítványoz 
zm ~ társulat fáradhatlan buzgalmu elnö-
1{_, Bmg Vilmosnak, valamint Kohn Zsig· 
l1lfeln0knek, a választmánynak és titkár
az~!l, tevékenység~rt, melyet a társulat 
teu1;lu~a érdekében a mult évben kifejtet
I_nd~tvanyozza továbbá, hogy közfelkiáltás
~.~a~zt~s~ék meg ujból a régi tisztikar. A 
~u les .. ~a.Jos. ~el_yesléssel fogadta az indit
' 8 koz.fel~la~tassal megválasztotta a régi 
k.l·art, k~egeszttvén a választmányt két uj 
' Lamberger Lajoss l é 8 . Ad lff l 

írnvizsgáló b' t , a .s .. te.mer o a. 
j ból megváJ::~t!~tfk ta~~~~~ .. k lS efyhangu· 
1n mondott köszönet~t az~- me e.y . sz~t 
Imért és miután vázolta azd:a nyi van u t 
szerínt a választmány a jövőgr~gr~mm~. • 
fog: a k?zgyülés az elnök ZaJ~os ~ite~~~ 

tt veget ert. 

TANÜGY. 
. ~skolasz~ki ülés. Arad ~zab. kir. város 

~~. J~kolu~ze~e f. évi április hó 26-án azaz 
t?kon delutan 5 órakor a városház eme
'Isterm~bf'n rendes havi ülését tart' 
l a t. Iskolaszéki tag urak, valamint]~ 

ben előbbi még két heti, - utóbbi két havi sza
badságidő en~edélyezését kéri. 2. Arad szab. kir. 
város polgármesterének áti1·ata az "egészségi kis 
káté" czimü könyvecskének a községi iskolák ré
szére 100 példányban való beszerzese iránt. 3. A 
kiküldött bizottsál{nak javaslata az elemi iskolai 
igazgatúk által élvezett igazgatói átalányoknak a 
törzsfizetésükhöz való csatolása tárgyában. 4. az is
kolafeiügyeló jelentése az iskolamnlasztásokról. Kelt 
Aradon f. évi áp1·ills hó 23·án Salacz Gyula kir. ta
nácsos, iskolaszéki elnök. 

NAPIREND. 
Aprilis 24. Kedd. Róm. kath. naptár: György,- Pro

tei!táns naptár: György. - Görög;-kelcti naptár (üprilis 
ll.): Hu~vét kedd. - A nap kél 4 ora 40 pe1·czkor, ny ug· 
szil\ 6 óra 44 perczkor. - A hold kol l óra 52 perczkor, 
nyugszik délután. 

Időjárás. Légnyomás reg~el 7 órakor 759·1 millimé
ter, délutilll 2 órakor 755·6 milliméter. - Hömérsék reg
gel 7 órakor CO + 20·0, délután 2 órakor CO + 14·6. -
Szél iránya és ereje reggel 7 órakor DK. 3, délután 2 óra
kor N. 4. - Felhőzet reggel 7 órakor többnyire derült, 
délutilll 2 órakor félderült - Csapadék az utóbbi 2-! órá
ban Csepegés. 

Időjóslás. A központi meteorologiai intézetnek Arad
ra küldött táviratai szeri11t a mai napra a következő idő
járás ví1rható: Derült, száraz. hiíemelkedós. 

Szabadságharczi emléktárgyak országos muzeuma (szln
ház-épület, 1-sö emelet) nyit\'/~ van mindenuap délelötL 8 
óratól délután ö óráig. Belépti-dij: Hétköznapokon 40 fil
lér, vasárnap 20 fillér. 

Kölcsey-könyvtár. Nyitva van hétfőn délután 4- ó, 
pénteken delutilll 4-ó és szornbaton dl'lelött 11-12 óráig . 
Helyi !'lég; J<;reklye-rnuzeum helyisége melletti iilésterem. 

Aprilis 26. lskolaszéki ülés délután 5 órakor. - Az 
aradi gnzdasági-egylct igazgiLtó-választmányi iiléae dél

. előtt 9 órakor 1Megyehítza.) 
Aprilis 29. A tisztviselök fogyasztl•si szövetkezetének 

közgyülese délelőtt 10 órakor (~!egyeháza.) - A müvé
szeti egyesület közgyülőse délelőtt ll órakor (Városháza.) 

Aprilis 30. Aradmegye évnegyedes közgylilóse dél-
előtt 9 úrakor. 

Majus 2. 1\iirflllatOI·vosválasztás Csormiín. 
Május 5. 1\iirorvo~vi\lasztús Eleken. 
Május 15. 1\ürorvosvalasztás Pécskitn. 
Május 20. Az aradi és csanádi egyesült vadutak köz

gyüh··sl' dl'leliítt ll órakor. 
Május 24. Az aradi waggongyúri dalkör zászlószen

teléssei egybekötött népünnepélye t Városliget.) 

KÖZGAZDASAG ES KÖZLEKEDES. 
= A Magyar vasuti forgalmi részvénytársa

ság vasárnap tartotta meg negyedik rendes 
közgyülését. Az igazgatóság és felügyelő-bizott
ság jelentéseinek tudomásul vétele után a köz· 
gyi.ilés elhatározta, hogy az idei szelvény 30 koro
nával, illeLve az ideiglr.nes részvények utátt 22.50 
koronával 1900. m~tjus hó 1-tt51 fogva a .1\lag,yar 
ipar- és kt-reskcdelmi banknál Budapesten és 
a Wiener Bankvereinnál Bécsben beváltas
sék. Az igazgatóság javaslatának megfr.lelően a 
rendes tartalékalap javadalmazására 26.560 ko
ronát és további 13,440 koronát, végül az osz
taléktartalék javadalmazására 90.000 koronát 
fordítanak. Kotányi Hezső részvényes inditvá
nyára a közgyűlés köszönetet szavazott az igaz. 
gatóságnak és első sorban Urbán Adolf vezér
igazgatónak buzgó és sikeres mUködéseért. 
Ezekután megejtették a választást a felügyelő
bizottságba, melynek tngjaivá Politzer Zsig
mond, Orley J(álmán, Jlikszríth Kálmán, Révész 
Adolf (Budapest) és Simon József urakat ujból 
megválasztották. 

= Az Aradvármegyei Gazdasági Egyesület 
folyó évi április hó 26-án, csütörtök délelőtt 9 
órakor a vármegyeház nagytermében igazgató· 
választmányi gyiilést tart a következő tárgy
sorozattal : 

J. Elnöki jelentés az egyesület utolsó 3 havi 
miiküdéséről. 2. A földmivelésügyi m. kir. miniszter 
leirata. 3 A borászali szakosztály jelentése a terve
zett ipartörvény-reform tárgyában. 4. Javaslat lé
tesitf'ndő központi fogyasztási szövetkezet tárgyá
ban. 5. A szaszkontingens-törvény módositása. 6. A 
~a bonatőzsde uj sulyegysége. 7. Uj vámtari fánk. 8. 
A kisjenői jánisi mezógazdasági bizottságának ja
vaslata a községi Iegelók mikénti használata tárgyá
ban. 9. A biharmegyei gazdasági egyesület átirata 
a. szAdett sertések vesztegzárn tárgyában. 10. Tag
mozgalom. 11. A fegyelmi bizo,tság 4 tagjának 
megválasztása. (alapszabály 20 §.) 12. Esetleges in· 
ditványok. 
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Budapesti áru és e.rtéktőzsde. 
- :\:, 1\ r a d 1 K ö z l ö n y távirati tudósitása. ·

Budapeat, április 23. 
D é l i t ö z s d e. Buzakínálat kielévitö, vételkedv kor

lá telt. Szilárd irányzat mellelt 12,000 mctermázsa ke~.ült 
forgalomba, meghatározott árakon. Egyéb gabonanemuek 
szilárdan meghatározott. Idiijárás derült és meleg. 

Zam! 12 órakor: 

Bnza áprilisra . 
Buza. májusra . 
Buza októberre 
Rozs i1pril!sra . 
Rozs októberre 
Zab ápril!sra . 
Zab októberre . 
Tengeri mil,jusra 
Tengeri juliusra , 
Repcze augusztusra . 

Zbrul 4 órakvr; 

Buza áprilisra . 
Buza májusra . 
Buta oktuberro 
!~oz~ áprilisra . 
Rozs októberre 
Zab ápritisra . 
Zab októberre . 
Teng-eri máJusra 
Tengeri jullusra 
-Repcze augusztusra 

ZArui 4 órak.:r 

o.-.7.tra.k hitelrészvény 

7.84- 7.86 
7.88- 7.89 
7.98- 7.99 
6.85- 6.90 
6.90- 6.92 
[)06- 5.03 
5.40- 5.41 
[).49- 5.50 
[),58- 5.59 

12.80-12.90 

7.89- 7.90 
7.90- 7.91 
8.06- 807 
6.95- 6.98 
6.90- 6.\li' 
5.10- 5.1I 
5.-!0- ó.41 
[).5\}- ó.51 
5.60- 5.61 

I2.80-12.90 

Maó<rar llitelreszvem· 
Lc·szi.mitolóbank részveny . 
!Hrn::-\iuriwyl vasmü rNBVt'!lY 
(l~;-.f.r•\k-ma;cyar ti.IJamva.~U.tÍ l'tl<!ZV<If,J 

korona 
736.40 
736.50 
493.
t>24.50 
642-
6j5.50 
337.-

!\•"·;>tHi V;:c.··nlt ••••. 
'.' i<r•Jf.i villamo~ Vli.BUt rt;"~ v !ln Y 

SZERKESZTŐI ÜZENETEK. 
A. Köszönjük a szives figyelmeztetést; a jubi

ili.ris ünnepról Jegközelebb megemlékezünk. Ma már 
nelyszüke miatt tért nem szorithattunk. 

IDEGENEK ARADON. 
- Április 23. -

Fehér Kereszt szálloda. Harkányi Ede vállal
kozó N.·Kanizsa. - Ruzicka Gusztáv gyáros Prága. 
- Elgler József utazó Reichenberg. - Stemmar 
Izidor utazó Bécs. - Mangold Sándor utazó Bécs. 
- Kárviczy Pál honvédfőhadnagy Szeged. - Rutt
kay KárolJ< huszárezredes Sír.eged. - Gründ Gyula 
utazó Budapest. - Fuchs Sándor utazó Budapest. 
- Offner Sándor kereskedő Kolozsvár. - Deutsch 
Jenő kereskedő Temesvár. - Fuchs Dezső utazó 
Budapest. - W E' isz Béla utazó Budapest.. - Pol
Ják Sándor utazó Budapest. - Seiler Miksa utazó 
Bécs. - Schveiger Henrik birtokos N.-Ralmágy. -
Hubay Manó utazó Budapest. - Pünkösdi It'erencz 
felügyaló Debreczen. - Rosenblum Mark utazó 
Budapest. - Weigl Henrik utazó Prága. - Kempf· 
ner Béla utazó Teme::;vár. - Goldfrum Leopold 
utazó Budapest. - Török Ignátz kereskedő Oros
háza. - Trung Arnold utazó Budapest. - Roz
nyovski Lajos utazó Budapest. - Fleischer Sándor 
utazó Budapest. - Brück Miksa utazó Budapest. 
- Fleischer Leo utazó Becs. - Szalay Károly 
impresszárió Budapest. - Kunosi Ferencz utazó 
Budapest. - Ferobach József utazó Hamburg. -
Kolben Lajos utazó Brlinn. - Besler Róbert gyá
ros Keiserlandler. - Schwarz Simon utazó Bécs. 
- Tuschok Ferencz gyáros Budapest. - Werner 
Gyula utazó Budapest. - Szalai Miksa utazó Bécs. 

Vass szálloda. Sohr Jozsef magánzó Buda· 
pest. - Schóbel József utazó Bécs. - FI·iedman 
Sámuel kereskedő Halmágy, - Ditmár Ferencz 
utazó Budapest. - Klein Herman utazó Temesvár. 
- Jankó János magánzó Kecskemét. - Reszort 
Ferencz téglagyáros Buttyin. - Kron Kálmán ma
gánzé Galsa. - Rajkovits Szerafin lelkész Bezdin. 
- Dózse Döme magánzó Kőbánya. - Fein Móritz 
utazó Bécs. - Henni J. kereskedő Uj-Szent-Anna. 
Lóvinger Mihály kereskedő Gurba. 

Központi szálloda. Bárány lgnátz kereskedő 
Bécs. - Deutsch Aurél kereskadó Bécs. - Rich
ter Ferencz Pepinicz Montpellier. - Andrievics Dá· 
niel hivatalnok Belgrád. - Berger· Miksa birtokos 
Diószeg. - Csobán György hadnagy Arad. - Phi· 
lipp Samuel kereskedő Budapest. - Goldman Adolf 
utazó Temesvár. - Laki Viktor hivatalnok Buda· 
post. - Klinger Albert vállalkozó Szeged. - Szabó 
Istvan albíró Szinyér-Váralja.- Róth Béla kereskedő 
Soborsin. - Dezsényi Béla min. gazd. intéző Bu· 
dapast. - Sugár Lajos kereskedő Budapest. -
Szabó Lajos utazó Budapest. - Vámos B~a utazó 
Budapest. - Schwarz Soma utazó Budapest. 

' t' 

i, 
i: , 
! 
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fJ S r~ ll N O J{. 
Soror Attgela. 

Irta: Erd~Jyl Nell7. 

A "Mi asszonyunk" zárda kápolnájának 
harangja megl\:ondul ; a délutáni istentisztelet 
kezdetét hirdeti. A zárda falai közt mélységes 
csend honol. A hatalmas boltives folyosók méla 
csendjét mt sem zavarja. A folyosón végig 
nyíló ajtók egyikében megjelent a fejedelem
asszony hatalmas alakja. Végighalad a szentek 
képeivel ékitett hosszu folyosón, egy 6-7 
évesnek látszó, gyászba öltözött leánykát ve
zetve karján. - Az utolsó ezelia ajtajánál meg
állott.. 

-- Uj kis jövevény érkezett hajlékunkba, 
Soror Angela - mondá a ezelia ajtaját be· 
nyitva. Nézd e leánykát, szülővárosodhól való 
és én örömet véltem neked okozni, ha kiilönö
sen figyelmedbe ajánlom. Reád bizom nevelé· 
sét, édes lányom ; tudom, hogy benned bízha
tom. Szeresd őt, oktasd a jóra, a nemesre és 
most vedd oltalmadba védenczedet. 

Az ifju nővér, ki a fejedelemnő beléptével 
emelkedett fel imazsámolyáról, most, midőn a 
főnöknő bevégzé szavait, feléje sietett s miköz
ben hálás szel'etettel ragadta meg jobbját s 
megcsókolta, baljával a kis leányt karolta ál s 
szólott: 

- Köszönöm jóságát Mater Dolores, -
igyekszem szives figyeimét :negMiálni. I\1inden 
erőmmel, legjobb tudomásommal azon l8szek, 
hogy kis védenczem nevelése megelP.gedésérc 
szalgáljon és hogy lelkét, szivét minden jó és 
nemes iránt fogékonnyá tegyem. 

A fejedelemnő áldólag terjeszti ki feléje 
kezeit: .,Az ur segitsége legyen veled és ál
dása kisérje minden munkúd" - mondá az 
áhitat és szeretet hangján, azután távozott. 

.\z ifju nővér felegyenesedett. Magas, su
gár alak volt ; nyulánk termetéhez lágyan si
mult a komor·, fekete nővér-öltözék. A fehér 
homlokkötő és a sürü fekete selyem fátyol Ma
donna szép arczára borult. Halvány, finom volt 
az arcza, mély tekintetü, sürü pillánkkal heár· 
nyékolt fekete szemei a lemondás martyr_um~
nak egész skál~ját látszottak magok ba reJ terH, 
fenséges fájdalom és , ~emondás telj~~ . :o_! t e 
szende arcz, maga a faJdalom persomftcalasa: 
a lemondás megtestesülése. 

Pár perczig gondolatokba merülve állott; 
majd tekintete véletlenül a kis gyászruhás lc
ánvra esett, ki egy gyermek őszinte csodálko
zásával szegezte reá. szép szemeit. Még szem· 
ügyre sem vette; milyen bájos szende kis arcza 
van; mily pompás ragyogó aranyos fürlei és 
- a szemei ... 

A nővér meghökkent ... Mily csodás te· 
kintetii aczélkék szemei vannak ; ő ismeri e 
szemek átható, de viszont átláthatatlan tekin· 
tetét; látta már egyszer - valaha régen -
igen-igen régen ... Nem tudja szemeit le
venni róla, arcza fájdalmasan vonaglik; ezen 
emlék nagy lelki bánatot látszik okozni ! 

De hát ki ez a gyermek, kit gyászol, lá· 
tása miért okoz oly nagy fájdalmat, miért ha
bozik nevét megkérdezni, miért retteg egy 
szörnyü sejtelem megvalósulásától, miért szo
ritja remegve szivéhez, majd ajkához olvasójá
nak kis keresztjét, ettől várva erőt, bátorságot, 
miért 1 V égre erőt vesz magán. 

- Mi a neved, gyermekr.m - kérdé re
megő hangon - és kiért viselsz gyászt már ily 
fiatalon ? 

- Mindszenthy Margit Magdáuak hivnak 
- felel a lányka s szomoruan folytatá - jó 
anyác..<;kámat gyászolom. 

A nővér karjai heves öleléssel fonódtak a 
leányka nyaka köré. 

- És ki nevezett Magdának, gyermekem '? 
- kérdé lázas izgatottsággaL 

- Apuskám neve~et_t , igy - , ~iszonzá a 
kis leány. - Anyám Ghltanak szohtott. És a 
leányka tovább csevegett. Szegény, ió kis 
anyám beteg volt, igen nagyon beteg. - Mig 
kisebb voltam, télen át a fővárosban laktunk, 
de azután szegény kis anyám köhögni kezde~t, 
nkkor Nápolyba mentünk nagypapához és ott 
maradtunk ... oh, mert Nápolyban nincs tél, 
ott örök tavasz van, mindig süt a nap, nyilik 
a virág ... Azt hittem, mind azt hittük, re· 
méltük hogy itt anyácskám meggyógyul. Apám 
katona,'"'ö nem lehetett mindig velünk, de 
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gyakran meglátogatott és oly szomoru volt ő 
is, mínt mí mind .... A télen anyám egyre 
erősebben köhögött. én folyton mellette voltam, 
nem akartam mellöle perezre sem távozni. Oh, 
hisz ugy szel'ettem őt, ugy vártam, reméltem, 
hogy ismét egészséges lesz. De ő napról-napra 
halványabb, betegebb lett. -Egy délután egye
dül ültem ágyánál, anyácskám magához szari
tott; azt mondta, hogy most nagyon szeressem 
apát, mert ... ő elmegy ... el kell hagynia 

ho~y legyek jó gyermek, gondoljak reá. 
En zokogtam, csókoltam kezeit, arczát; anyám;
kám megcsókolt ... szomoruan mondá: "sze
gény édes leánykám" és - és - én át·va vol
tam. 

A gyermek arczán végigperegtek a kö
nyek. A nővér karjai önkénytelenlll szarosab
ban fonódtak nyaka köré. 

- Ne sirj, no ne; nyugodj meg édes gyer
mekem, suttogá a fülébe szerett:ttel. 

A leányka felszáritotta könnyeit. 
- No nem si•·ok, nem sirok, mondá. Hisz 

már van kit szeressek; téged édes Soror Ange
lám. Ugy érzem, hogy nagyon foglak szeretni. 
Ugy-e fogsz szeretni te is, ha jó, engedelmes 
leányka leszek'? Ugy-e fogsz szcn~tni, mint jó 
kis anyám'? Es ismét rácmelt.e csodás szemeit 
kérően, fájóan ! 

- Igen, szeretni foglak édes gyermekem ; 
sze1·etni ugy. mint jó anyád - rebegi halkan, 
a megindulástól remegő hangon az ifju nővér. 
Mínt. anyád, - ismétli fájdalommal - lcgalábl;> 
pótolni szeretném, pótolni szeretetemmel -
igen : akarom, - ismétli csaknem hevesen, -
akarom! 

Azután magába tért. Szabad-e neki, a sze
lidlelkü zárdanövérnek, ilyen gondolatokkal fog· 
lalkozni; neki, ki lemondott a kiilvilág hiu 
örömeiről; ki lelki üdvösségére esküdött, hogy 
gyarló földi gondolatokat örökre számüz lelkÁ
bt'íl! Van-e nPki multja '? Nincs, szólt a lelkiis
meret, csak jövőd. 

De mindennél h.qtalmasabb az emlékezet! 
Ez.t kitépni a lélekből nmcs erő, nincs hata
lom. Es Soror .ti..ngela emlékei .hatalmában. 
áll-- . 

Tehát a hét hosszu, önkínzásban oly gaz
dag év, nem volt képes eltemetni a_zt ~ nagy 
fájdalmat, melyről azt hitte, akarta hmn!, hogy 
elfelejtette. A sors, a végzet kegyetlensege fel
támasztja halottaiból a fájdalmat; durva, kéz~~! 
feltépi a még be nem heggedt, nehez, faJO 
sebet. 

Hát a hit vigasztaló irja beteg lelkének 
nem hozott megnyugvást; a vallás csodaba 1-
zsama nem nyujtott feledést és a mindenható
nak magasztalt orvos, az idő, nem adott vigasz
talást ? Hiszen az a rejtett seb ott, ott lent, 
a szive mélyén, még most is fáj, örökre fáj. 

Tehát sejtelme nem csalt, Magdának hivják, 
az ő nevét viseli. 

(Vége következik.) 

Vasuti közlekedés. 
- Érvényes)899. óvi október hó 1-t.öl. -

ARADitÓL ARADRA 
Budapest felé indul; 

Nagyváratira reggel 1l.IO 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Szm. sz. tv. délután 3.56 
Gyorsvonat délután 4.21 
Személyvonat este 9.35 

Erdély felé: 

Személyvonat reggel 6.35 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soborsinig délután 2.04 
Személyvonat d. u. 4.30 

Temenár felé: 

Személyvonat reggel 6.20 
Személyvonat d. e. 11.56 
Vegyesvonat délután 5.-

Szeoed felé: 

Személyvonat reggel 7.15 
Vegyesvonat délután 4.16 

Brád felé: 

Személyvonat reggel 6.2tl 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
Borossebesig szv. du. tl.20 

Budapest felől érkezik: 
Személyvonat reggel 6.0~ 
Szm. sz. tv. reg~el 9.10 
Gyorsvonat délelőtt l U l 
Személyvonat d. u. 3.5tl 
Gyorsvonat este 7.11 
Szmv. Szolnokról este 8.48 

Erdély felol: 
Soborsinról reggel 6.59 
Személyvonat d. e. 10.1l0 
Radnaról délután 2.36 
Gyorsvonat délután 4.1J6. 
Személyvonat este 8.1l7 

Temesvár felöl: 
Vegyesvonat d. e. 10.43 
Személyvonat d:. u. 3.44 
Személyvonat é.lJel 16.~~ 

Szeged feli l: 
Személyvonat reggel 8.46 
Vegyesvonat este 7.49 

Brád felől: 
Borossebesről szv reg 8.03 
Vegyesvonat d. e. 11.-
Személyvonat este 7.-

• .. 

l :::oo április 

V á r o s i s z i n h á z. 
Bérlet 179. sz. 

Keddon, J.'J()(). lfvi április hó 24-éll · 

Az ember tragédiáj-a. 
Drámai költemény ll szinben. Irta: Madách Imre. 

szcrzé: Erkel Gyula. 

SZEM~:LYEK: 
Gábor •••.. Tfljkerti B. 
Mihály .... Harmatb J. 
Rafael .... Turi !IL 
Luczirer . . Gátiti K. 
Cherub .... Harmatit J. 
Atlám ..... Palágyi L. 
Eva ...... Angyal llka. 
Föld szelleme Czakó V. 
Rabszolga .. Err,zkövi K. 
Kirnon .... Harmatit J. 
l. demagog . Andorffy P. 

2. demagog . Czakó V. 
Catulus .... Lúszló Gy 
Cluvia .... Rédey Szí 
Hippiu .... Kalocsa 1 
Szent Péter . Bites Káro 
PatJ·iitrka .. Mezei Pétt 
·ranitvány .. llnjnal D. 
An~·a . . .•. Bitc::>u0. 
Sausculotte . Frm•éri 
72. sz. ember Bo1la F. l 
Bábjátékos .. Hegyessi 1 

Kezdete 7 6a fél ó .. akor. 

NYILTTÉR.* 
-""'•-•t .. ,._ .. 

Lakásváltoztatás. 
Dr. Kiss Dávil 

i 

L a ;;_-v;;,· s á 
1
\ ~ 

Petőfi-utcza 1. szám alá helyezte át. . ~ 
Rendel d. u. 2-3 óráit , 

! 1900! , j 

l Jf,y á! i. li y.a{ 1 

Van szerei1csénk a heh·beli előlf 
hölgyvilág szives tudomásánt hozni, hot 
megbizottunk 

Philipp Richárd ur ~ 

~ 
ki remek izlésü különlegességeinket ~ 

ARADON időzik, 

F ou l ard, Pong is, Shangha 
Satin Liberty t 

Menyasszonyi selyme/ 
Pointlaisse ruhák ._. 

a nyári idény :feltü:uő ~ 
donsága, a legszeb b alkal~ 

ruha. 

Valódi franczia kelmé 

An[Öl ösiÖI~~ti6Öte·~~t~~t 
szélességben (3 méter l ruha). • f 

Ugy a Központi szállóbr' 
mint kívánatra a háznál bemutatni fo~ 

Ki váló tisztelettel 1 

~ 

Szénásy Gyula 
Budapest, IV. Kristóftér 4. 

Szénásy, Hoffmann és T ár. 
IV. Bécsi-utcza 4. 



24. 

1900. pm. 

irdetmény. 
..,. 

özhirré teszem, hogy hasitolt 
ü állatoknak és azok nvers 
ény ei nek Magyarország CKész 
et.éről Romániába való bevi
tilos mindazonúltu.l bárányok 
élő, mint levágott állapotban 
etők ha közigazgatási ható

,által kiállitott és hatósági á J. 
· os által láttamozott egé:-;zségi 

ármazási bizonyilvánnyal iga
tik, hogy az állatok szárma
. helyének vármegyéjében a 
k közeitt ragályos betegség 
, illetve oly ragadós állali 
ség nem uralkodik, mely a 

k által elhurczolható. 
radon, J 900. évi április hó 

Salacz. 
kir. tan. pulgi1rme3t~r. 

-1900. szám. 

' Hirdetmény. 
A természelbr.n teljesítendő ut
ra vonatkozó 545/581891. sz. 
ályrend~let 4 szakasza értel· 
en adót nem fizető iparos SA· 
k és napszámosokra vonatko· 

természetbeni utadó kivetési 
trom az7.al tétetik az adóügyi 
tály 1-ső számu helyisfigében f. 
· április 17-én kezdődő 15 napi 

zemlt>re, miszerint azt az ér
. eitek belekinthetvén, az esetlA

kifogásaikat a közszemlére té-
ideje alatt a polgú.rmesterhez, 
ek határozata ellen pedig a 
igazgatási bizottsághoz - előter

. thettk. 
Arad, 1900. évi április hó 14. 

A városi tanács. 
~-------'---·----

l 
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ARADI KÖZLÖNY. ll 

VAGYO:-\ Számadási főzárlat 1899. évről. TEHER. 

' rt lkr 1-----!.I't lkr f---fr_·t_l·k··Jif---fr_t_,kr 

l. VasutP~itt's : · . --- -~l05257tJ0\1~- l. Társasági tőkf!: l 
2. Yasutkie .. ~szités és beruházások: 3271217 160 l Tiirzst·é~zvénvck ... ... l 61ö00001-

"' " " tartalékalapból l 4-00000[- ::l671217t~i{ Elsübbségi r~szvények 
1 

65066001-
" l- !i!llOö:.!l'! Leirt és hevfiltOU elsöhb-:-3. Pénztárak k~szMe.: · · ~ é k 89100 127" f)700t-

4. J::iiliinf~le anyagkt;szlett>k: · :3:39121 ::;,· s!.'gt r •szv .nye ... lf--·_1- a 
5. Et•ttlkpavirok: Alföldi elsö gazdasági vasut . l 2. Vasntki~gP.szit~sre és be-

rész veu~· ekben ... ... ... ... ... ...1 !'>0200'\- rnlu\zá~okra alkotott tar- \ 
6. I.t>irt elsőbiiM;gi ~sznlnyek : 32!100- t,alPkalap: -1 
i. Riztosit~k-tlrtékJiaJ•il•uk: 485891-H :3. Epitésl'kre forditott üzleti \1 
8. :Syngdija1lap Higyuna : l l . frlesl~gt>k: l 

.Tilrsulati r. észvényekben ... ... ... ... 4i:3800\-l ·t Üzlt>ti tartalékalap: 
Ingatlanban ... ... ... ... ... ... ... 191272 77' 5. Iparvállalatok érttlkesök-
Túrsulati avezeti jegy ekben... ... ... ... , 4601- 66;}5:!2,77 bntisi tnrtalékala1lja: 

9. KiilünfPie segt'lyalapok vagyona: 2819 9( 6 Riztos~~l'ko~: 
10. Kiiliinf~le tartoztik: 832928 4f 7· NyngdtJ.b~vt>telt>k: l 
ll. Ma .. ánvagvon: Iparvállalatok és vasutak, ~zek 8. Kiilönftlle segélyalapok 

"' J 889070·54 vagyona: 

JO. :S re r- éH ,·pszt. számla 

400000!-

922ö0612l 
239065101 

:~374!'>0l-
48.)títl~4l 

774655194 

tartozékai, ingatlanok és ingók ... ... ... 9. KiilönfélP bitPll'zők: 

1 • 1 Xll8. éuöl áthozott tar- j 
. ta!Pka: l 26698 !ll 

2&19!\11 
845866121 

79043)3~ ., ... ·· 
ll l l ll. 1S99. ~,-i üzleti felesleg: .1-

1 

_76_'3_73_5~i~ 

ll lillil)l7. 

l ll l 
Arad, 1899. évi (]eczember hó :~1-én. 

Aradi és csanádi e~yesült va.<mtak 
.részvénytársaság: 

Purgly János s. k. Vásárhelyi Béla s. k. 
igazgatók. 

:. l illil~l 

l ll i 

A könyrelésért : 

Révész Adolf s. k. 
fófelügyelö. 

Jelen számadási főzlÍrlatot a fó- és mellékkönyvekkel összehasonlitnin. átvizsgáltuk és azt tökéletesen rendben találtuk. 

Az ara(JI é• ~fiiauédi egycMiiit vasutak leliigyelő-bizottséga: 

Kohányi Mór s. k. 

TARTOZIK. 

Varjassy József s. k. 
elnök. 

Heinrich Sándor s. k. 

Üzleti számla 1899. évről. KÖVETEI.~. 

- r,t lkl_it_;., -rrt ~ ~ kr kr. ltr 

l. I~az~atá~i s:~:::·~~~ =... ... ... ... Ui6i8L\
1 

-- l. Ya::i:l::ebl:.::l~k ... l-lf-17-!1-89_7_9

1 

9· 
2. Pályafentartási szolgálat ... ... ... ... 18718!">-lfli 
3. Forgalmi es kereskedelmi szolgúlat ... ... 2n:H:I4 171 

... _:s 

4. Villamvilágitás ... ... ... ... ... ... ö013lfl7l 
5. Vontatils Ps mührly szolgálat ... ... ... 33622.'> :d 
6 Anyag és lcltúrkezch;si szolg-(Llat ... ... l ifl510\lj 

•. l&lfilaiMlf .. l ;";..,.,..........,.: ""' 7. Kii;r.üs pályaudvarok üzletvitele ... ... ... 72433~8~ 
_:r·~ -~·-_Tu_J 1\i~onkép -nem vasutüzemi és rendkivülí/ ~~ 

Pályázati hirdetmény·~""'·· ~~~~~~,?~k üzi;ti i~iesi;g .......................... ·-~ .. ,.__s_o_77~8i""'7.+ ill~~71'i!:~:~~~~~1~J,~io!Íi:ol,__ 

Arad sz. kir. város közönsége 
értékhitelesítő ·hi vatalánál az 1100 
II"Ona évi fizetéssel és szubadla
iSSal kapcsolato<; nH~rtAkhiteh•sitő 
gédi állás választás utján betöl
nciő lévén, azon vizsgázott mér
khitelesitőket. a kik ezen állást 
nyerni óhajtják, felhi vom, hogy 
1lyázati kérvényiiket hozzám 1900. 
'Í május hó 5-ig benyujtsák. 

Aradon, 1900. évi ápril hó 9-én. 

Salacz, 

~ ----+'------~~~~-~~~~~-~s~·n.~:ili~!~J:l+----
'1 l .. 

Ararl, 18!1!1. évi deczember hó 31-én. 
Aradi és csanádi egyesiili vasutak 

részvénytársaság: 

Purgly János s. k. Vásárhelyi Béla s. k. 
igazgatók. 

l 

A könyvelésért: 

Révész Adolf s. k 
fófelügye!ó. 

Jelen üzleti számlát a fő- és mellékkönyvekkel összehasonlitván, átvizsgáltuk és azt tökéletesen rendben találtuk. 

Az aJ•adl é11 esanúdl egye1dilt ''a!mtnk leiUgyelő·bizott!idiga : 

Kohányi Mór s. k. 
.. 

>'' 

Varjassy József s. k. 
elnök. 

Heinrich Sándor s. k. 

r kir. tan. polgármester. 

---~~- , ,.Az-aradi és csaniuli egyesiilt vasutak feliigyelö-bizottsitginutk jelt~ntése 
'-1900. ~ g. sz. ~ 

.~•irdetm~ny. 
r~ K?zhirré tes8zük, hogy a városi 
r-elokre bocsátanód szarvasmar
ik és lov~. után eső legeltetési 
· _ pás~tor d! Jak, a folyó évi áp-
11~ ho 2 ~·. 24, 25, 26, 27, 28 és 
l-~k napJ~ln a városi pénztárba 
~f1zetendok. 

. A .dijjak ~efizetésekor a én z
r~ ~l v~ tal ktszolgáltatja a kgel· 
tesJ Jegye~et,_ a mel ekkel 
arvasmarhak es lovak ! le előr! 
,csátásra kitüzött napokon :!ege
kre bocsáthatók. 
. A legelőre bocsátás idejét fo
~ évi május hó 2·ik és 3-ik nap
Ira tüzzük ki. 

Arad szaba d kir. város mező
z~~sági bizottságának 1900. évi 
r1hs hó 20-ik napján tartott ülé
)Ől. 

Kiadta· 
Vannay 
aljegy:.:O 

Van szerencsénk a tisztelt Közg;yülésnek tudomására hozni, hogy a kereskedelmi 
törvény 195. §-a és a társulati alapszabályok 38-ik §-a értelmében a társulat ügykezelését a 
lefolyt 1899. évben több ízben megvizsgáltuk s úgy ennek törvény- és alapszabályszerü he
lyességéről, a pénztári értékek rendbenlétéről, valamint a könyvvezetőség pontosságáról ma
gunknak mindan:-.yiszor megnyugtató tudomást szereztünk. 

Az igazgatóság által elénk terjesztett 1899. évi mérleget, illetőleg számadási főzár
latot és üzleti számlát behatóan megvizsgáltuk és kijelentjük, hogy azok az üzleti könyvekkel 
és a nekünk előterjesztett leltári kimutatásokkal megegyeznek és ugy a kereskedelmi elvek
nek, mint a törvény követelményeinek minden tekintetben megfelelnek. 

A fentebbiek alapján van szerencsénk az igazgatóságnak az 1899. évi 763,735 frt 
43 kr. o. ért. tiszta nyeremény, valamint az 18n8. évi tiszta nyereményből fennmaradt és uj 
számlára átvitt 26,698 frt 91 kr. o. ért. összeg hováforditása tárgyában beterjesztett indít
ványát a t. Közgyülésnek elfogadás végett ajánlani. 

Végre kéz~ük a t. Közgyülést, hogy az 1899. üzletévet illetőleg ugy az igazgatóság 
mint a tisztelettel alólirott bizottság részére a felmentvényt megadni sziveskedjék. 

Arad, 1900. április hó 21-én. 
.. ,. Az ara«<i éa ~sanédl egyesiitt vasutak felügyelő-bizottAAga: 

Heinrich Sándor s. k. Varjassy József s. k. KohányiMór s. k. 
elnök. 
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12 ARADI KÖZLÖNY. 1900. április 24 .. 

C>~eve~es , , 
gep esz, 

(378., 379,,) (764, 765.,) 1094., 2039,-
2315., 2743. hr. számu ingatlannak 
László Albertet illető egyne.gyed• 
részére 3814 korona; a borosjt>nöi 
693. számu telekjegyző~önyvhe~ ! 
A I. 1060. 220!3. 2486 es 2563, 
hrszámu ingatlan 1816 l<orona a 
borosjenői 911. sz. tjkvben A. I, ~ 
1IH2., 2296., 2577., 2791., 1190., hr~ 
sz. ingatlan 2268 korona és végr& 

ki a kovács munkát, 
valamint a lópatlwlást is ala

posan érti, május hó l-ére -- R!h id fu6 al:1tt szllntet •z~plöt, máj foltot, partanásj, Mrntkát (mlte••~r) és mln
dcn más börbajt. Kisim!tja a ránezuknt é• bimhiholy~k~t. még koros egyeneknek ts Ude 

bájos arczMzint kolc~Onoz ...... a borosjenői 1062. sz. sz. tjkvbcn 1 

A. l 27:39., 1058., 1188., 2559., 
232-333., 1664., 1010/a, 1010/b~ 
hrszámu ingatlan 3H02 koronában • 
megállapitott kikiált.ási árban 1900. 
évi j unius hó 25. napján d. e. 10 óra' 
kor a járásbiróság hivatalos helyi· • 
ségében megtartandó nyilváno~ it 
verésen, következő feltételek alat 
fog elailatni, u. m.: 

kerestetik. Hamlatt•aoldól óvakodjunk. Vannak értéktelen utánzatok és haml&l
tások, melyek 8 lehetösegig hasonló alakban, kiállításban es árban kerül· 
nek forgalomba, söt a haszná!:tti utasitás es hirdetési szöveg ls az enyém
nek másolata. Az ilyen utánzatoktól tessek óvakodni és csakis oly készit
ményeket elfogadni, melyek czimeres védjegygyel vannak lezárva. -
Készítményelm a nméltóságu m. kir. kereskedelmi miniszterium által 4960. 
sz., valamint az osztrák kereskedelmi miniszterium által 41.104. sz. véd· 
]egygyel láttattak el. Legkiválóbb orvosi teklntelyek által ajánltatnak. Fe· 
lelöseget csakis az én általam forgalomba hozott készitményekért vállalok. 

Seidner Bernát (Berzova.) 

Hirdetmény. 
Folyó évi május 3-ikán d. 

e. 10 órakor 

A. 1\t.l:a:rl!;i.t: O:r~:n:1e, mlként a:r. orl'lzá.gos m. kir. ehe
miai int4'zet és közJtonti vegykisért.-ti liliomali "'lzMgá.latal 
bizonyif.,ák. bigglln,·t, élrnot Df'lll turta!maz. tehl\t t>gy tel
j('M('D ártalmatinn vegykészitméuy. - Ara 50 kr., nagy l frt, 
szappan 35 kr., puder 60 kr., arczviz 50 kr., fogszappan 50 krajczár. 

1. Ha a kikiáltá&i áron fel" 
igéret nem tétetik, az elárverezend 
ingatlan a kikiált.ási áron alól i 
el fog adatni. ,·t~ 

a konopi eraészeli iroDában Ores tégelyek vissza nem vétetnek, sem meg nem töltetnek. 2. Árvereini kivánolE Mlit~znak, 
az ingatlan br>rf-:ír:í.nak Jnn' .. :}i . 
VU).Q'is 508 kor. 20 fillért., 105 kor.~ 
fillért, 381 kor. 40 fillért, 181 kor{ 
60 fillért, 226 korona BO fillért. é( 
3HO korona 20 fillért kPszpklz. 
ben vagy az 1881. évi november 
l-én 3aa3. sz. a. kelt igazságügy· 
miniszteri rendelet 8. §-ában kije- iii 

!ölt óvadt>kképes érték papit·okban 

ezen évi Gutori Föl des Kelemen 
- - gyógyszertára és vegyészeti laboratorluma Aradon. 

Hamisilásoktól óvakodjunk, csakis törvényes védjegygyel ellátott dobozok valódiak. 

Kapható minden gyógyszertárban és lllatszerkereskedésben. 
~rdélyi 

14111 

lesz árverezve. 

Kintzig János. 

4 1900. évi tavaszi és nyári idényre il · 
valódi brünni szövetek. 

Egy vég 3.10 111tlltf'r hosszu l rrt 2 ·ió, s.;o, ~.SO jó \ 16 ll • 6 - és 600 a jobb va ( 
és te.ljes~n .. elegendő egy tel- • ~.:n; a fln~m g)'&}tjn MZÖ• 
jes ferfl ölton~re (kabát, nad- • S.&t a finomabb vetb4U. 

rág és melleny) ára csak • 10.- a legfinomabb . 

Egy vég Iekete szalon Oltönyro 10 frt, ugyst-lntEin !Pl<lltö szovetek. turi~tu Joden. finom Knmm
giU'II ~tb. szállit gyári árban es a Jegnagyobb pontoss,iggnl a minMnOtl ellínyl•sen lomert 

Siegel-lmhof-féle szövetgyári raktár Brünnben. 
Mlntákat Ingyen és bérmentve. Mlntltnak· teljesen megfelelő száliithért sza-

, vatosság vállaltatik. 

Magltn felekre nézve feltétlenUI előnyös, hogy rendeléseit közvetle-
nUI a fenti gyári czégnél tegye meg. 

K45rjen mindig valódi 

Tokaji cognacot 
Tokaj város czimerével 

(Kigyós kereszt három hegyen) ill~ lllllllllj 

TO::K.A.JB.A.N. 

Óvakodjék mindenki értéktelen után• 
zatoktól, melyeken a védjegy hiányzik. 

Jiiltdettütt k.at,ltató. 
Vezérügynökség : LEFKOVITS MÓR • Budapest, 

Kerepesi-ut 47. szám alatt. 

u os 

Üzlet áthelyezés. 
Van szerenesém b. vevőimnek 
szives tudomására hozni, hogy 

a kiküldött kezéhez letenni, vagr 
az IBR L évi 60. t.-cz. 170. §·a •'r~ 
telmében a bánatpénznek a biró
ságnál történt előleges elhelyezésé), 
vet kiállitott elismervényt átszol•, gJ 
gáltatni. l S<J 

3. Vevő köteles a vételárt három' sz 
egyenlő részletben, és pedig al k• 
elsőt az árverés jogerőre emelke-,- ~ 

katona• désétől számítandó ao nap alatt, i z.9 
• • másodikat ugyanazon naptól szá· tá 

és polgár~ ·~ai:Jca, .. mtanc\ó~~a.,pa.lttt.. a .. ~mn 'kal hd 
•• · ugyanazon napfH"" ll' H~·'· . .45~(iZ! 
uzletemet nap alau, 11ttui.L~ - .. -: vdt•t;tl';t· 

rtl.sz!et után ne-- '111 v-erés napjáL · 

Salacz Utcza számítandó 60fo-os kamatokk n~ 
• együtt szabályszerü letéti kérvén~ zq 

kapestiban az 1881. rleezembel h~ 
Solymos Testv~rek urak 6-ikán 39425. igazsúgiig,yminisztel\ 

ház á ba sz. alatt kelt rendelettiben előirt b 
módon a buttyini m. kir. adóhiva· 

helveztem a· t. talnál, mint birói letétpénztárnát 
1 befizetni , · 

A bánatpénzt a biróság az n 
KQLARITS NÁNDOR utolsó részletbe fogja beszámitani. 

1462 Az árverési feltételek több~ 
pontjai a hivatalos órák alat.t ezen~ 

Zári.IS Ml.klo' S. kir. járásbiróság telekkönyvi ha·~ 
tóságánál és Borosjenő, BokszPg 
éR Sikula község előljáróságaimíl: . 

1175-1900. tkvi sz. 

Árverési 

hirdetmény kivonat. 
A borosjenői kil'. jár:'isbirósá~, 

mint tkvi hatús:ig köz h i !'l'é ~~>sz t, 
hogy a n;l~.l··s:dwni földhitel~n~ú: 
~nt nagy-szebe.:i czóg-. W\':tbna 
Bles Armin amdi, Om''PlJI f{u_:ó 
budape:-:tL Si;~,on 'l';lm:'is:.ó -.. ii!. 
Bencze Kttnlin arndí 1.'=' lJ•)! , .. ..;. 
jenői t:lliarékpén;tiJr \ i·~·:·\<;:.;ta
tóknak, J;~knek csntlakt!i~:isn t'Z
uttal ki:nondatik,- L<tszl6 .-\liwrt 
borosjenői la~;o;.; v,"'g-rehnj:á~·J szen
vedő elleni 2340 k0rona rs több
rendbeli tőkekövetelés és j:'u'ulékui 
iránti Tégrehajtási ügyében az ár
verést elrendelte, minek folytán 
az aradi kit·. törvényszék a boros
jenői kir. járásbiróság teriiletében 
fekvő és a Borosjenő községi 107. 
sz. tlkvben A. l. (219., 220. b.) 
1103., 2278., 2413. és 2736 hrzi sz. 
ingatlan 5082 korona; a borosjenői 
143. számu telekjegyzőkönyvben 
A. I. 1703., 2091. br. számu ingat
Inn 1052 korona,; a borosjenői 180. 
számu L~'ll'kjl'g'yzőkönyvben A. I. 

meg:tekinthet~k. " . . , , .. l· 
Kelt Boros)enon, a kir. Jarasb1rq_ 

ság tkvi hatóságánál1900.~'VHcbtl:- . 
hó 23-án. ·.-. .. 

··-·~ .. ·,- ., " E 

'~;gyzői ~~u:~;~;;;~ 
i ~y;-~;; iig 

k" 
Kurtakér (Aradm.) ·,3 

jegyzoi ir~dájában! h~vi ~o ko·]P 
rona fizetes, mosas es agyne
mün kivül teljes ellátás mel· 

lett, azonnal 

alkahnazást nyerhet. 
Lakása az irodában lesz.~ 

Román nyelv birása szükséges. v 

1m Knrtakér tözség elö~aróságL 

A1'1ldi nyomda részvénvMn~as~tr künyvn ~:om dá i a. 
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